
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N °

A- 54 53

A /B

f ic h e : D HOMOi.OGATION CON,' 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDA-'-

A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
■ H APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING C

Homologation valable â partir du 
Hômologation valid as from ____

0 1  rniis 1992 en groupe 
in group _

Ptioto A Ptioto B

1, DEFIN ITIO NS /  DEFINITIONS

101. Contructour 
Manufacturer. PEUGEOT

102. Dénominatlon(s) commorcialo(s) — Modèle et type 
Commercial name(s) — Type and model __________

103. Cylindrée totale 
Cylinder capacity

1 3 6 0 . 7

106 X S I

cm

104. Mode de construction 
Type of car construction

105. Nombre de volumes 
Number of volumes .

□ séparée, matériau du châssis 
separate, material of chassis T ô le  d 'a c i e r

0 monocoque 
unitary construction

106. Nombre de places 
Numtwr o( places .

4 ü T 0 W 0 ^ ^



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Model . 106 X S I N° Homol. A  -  5  A  R

2 . D IM ENSIO NS, POIDS /  DIMENSIONS. -V^JGHT

202. Longueur hors-tout 
Overall length

203. Largeur hors-tout 
Overall width______

  mm ±  1%

204. Largeur de la carrosserie; 
Width o( bodywork:

206. Empattement: a) Droit 
Wheelbase: Right

2386

209. Porte-à-faux: a) AV: 
Overhang: Front;

660

Endroit de la mesure 
mm ±  1 % Where measured___

AXE AVANT

210, Distance «G» (volant — paroi de séparation AR) 
Distance «G» (steering wheel — rear bulkhead) .

a) A la hauteur de l'axe AV 
At front a x le ______________ 1608

b) A la hauteur de l'axe AR
At rear axle ______________ 1660

mm ±  1%
b) Gauche: 

Left:___
2386

mm ±  1 %
b) AR: 

Rear;
520

1510

mm ±  1% 

mm ±  1%

mm ±  1%

mm +  1%

mm ±  1%

3. MOTEUR /  ENGINE: (En cas de m oteur rotatif, voir Article 335 sur fiche complémentaire).
(In case o f rotative engine, see Article 335 on com plem entary form).

301. Emplacement et position du moteur:
Location and position of the engine: Transversal Avant incliné de 6° vers l'avant

303. Cycle 
C yd e 4 temps

304. Suralimentation oui/non; type 
Supercharging yes/no; type /
(En cas de suralimentation, voir également l'Article 334 sur fiche complémentaire) 
(In case of supercharging, see also Article 334 on complementary form)

305. Nombre et disposition des cylindres 
Number and layout of the cylinders _ 4 en ligne

306. Mode de refroidissement 
Cooling system ________

307. Cylindrée: a) Unitaire
Cylinder capacity; a) Unitary .  
c) Totale maximum autorisée*: 
c) Maximum total allowed*;__

liquide

3 4 0 . 2

1 3 8 2 . 6

b) Totale 
cm’ b) Total _

1 3 6 0 . 7

*(Cette indication n'estpas à considérer en Gr. N) 
cm *(This indication is not to be considered in Gr. N)

cm

F .  I . s .  A .  ^  rn l



Marque
Make

PEUGEOT
Mcxlèle
Model

A -  5 4 5 3
106 X S I N° H om o!.,

312. M8tô.''au du bloc-cylindres 
Cyiinuer block tnaterial-----

313. Chorr'ses: a)8îîi/non
Sloovt^s:

Fonte

c)Type;
Type:

314. Alôsa»ie 
B o re__

75

315. Alésage maximum autorisé 
Maximum bore aliowed-----

  mm

75.6 Ĉefte ind ication  n'est pas à cons idérer en Gr N) 
mm (This ind ication is not to be considered  in Gr N)

316. Course 
Stroke . 77

3 1 8 . Bieiie: a) Matériau
Connecting rod: Material . ACIER

mm
b) Type de la tête de bielle

Big end type --------------------- 2 P iè c e s

c) Diamètre intérieur de la tète de bielle (sans coussinets): 
Interior diameter of the big end (without bearings): ------

d) Longueur entre axes:

48.6
e) Poids minimum:

Length between the axes: mm ( ±  0.1 mm) Minimum weight.
587

mm + 0.1%

  g

319. Vilebrequin: a) Type de construction 
Crankshaft; Type of manufacture .
b) Matériau 

Material .
c  )  coulé ,— , estampé

Fonte

13 moulded □  stamped
e) Typo de paliers 

Type of bearings------
f) Diamètre des paliers

LISSE

Diameter of bearings
50

g) Matériau des chapeaux des paliers 
Bearing caps material-------------------

MONOBLOC

d) Nombre de paliers 
Number ôf bearings

mm ±  0.2%

h) Poids minimum du vilbrequin nu i n t  k n
Minimum weight of the bare crankshaft  -------------- ' g

Fonte

320. Volant motoun a) Matériau
Fiywftooi: Material

Fonte
b) Poids minimum avec couronne de démarreur 

Minimum weight of the flywheel with starter ring 3527

321. Culasse:
CyUnderhead:

a) Nombre de culasses 
Number of cylinderheads

b) Matériau, . . ALLIAGE D'ALUMINIUM Material_____________________

323. Alimentation par carburateur(s): a) Nombre de carburateurs 
Fuel feed by carburettor(s): Number of carburetors _

/

b)Type
Type /

c) Marque et modèle 
Make and model _

 -------------

F.I.S .A . )fej



Marque
Make

PEUGEOT Modèle
Mode!

106  X S I
N° H om d A  -  5  4 5  5

/
d) Nombre de passages de gaz par carburateur 

Number of mixture passages per carburettor________
e) Diamètre maximum de la tubulure de gaz à la sortie du carburateur 

Maximum diameter of ttie flange holC of the carburettor exit port —
f) Diamètre du diffuseur au point d'étranglement maximum 

Diameter of the venturi at the narrowest p o in t___________________

mm

mm

324. Alimentation par Injection:
Fuel feed tiy injection: 
b) Modèle du système d'injection: 

Model of injection system: ____

a) Marque: 
Manufacturer;

Bosch

Motronic
c) Mode de dosage du carburant: 

Kind of fuel measurement: 
c l)  Plongeur 

Piston pump 
c3) Mesure de la masse d'air 

Measurement of air mass 
c5) Mesure de la pression d'air 

Measurement of air pressure

I I mécanique
I 1 mechanical

_ _  électronique 
I 1 electronical

 I hydraulique
I 1 hydraulical

èiéfi/non 
yes/no 
«twi/non 
9^ê7no 
oui/rxan 
yes/R«

d) Dimensions effectives du point de mesure au(x) papillon(s) ou au(x) ti^oir(s) d'étranglement 
Effective dimensions of measure position in the throttle a re a  50 - 0.25----------

e) Nombre des sorties effectives de carburant
Numt>erof effective fuel o u tle ts _____________________________ â______________________

c2) Mesure du volume d'air 
Measurement of air volume 

c4) Mesure de la vitesse de l'air 
Measurement of air speed 

Quelle est la pression de réglage?
Which pressure is taken for measurement?

(xoi/non
yiSe/no
ç^ /n o n

bars

mm

f) Position des soupapes d'injectiom  Canal d'admission
Position of injection valves: I__ 1 Inlet manifold

g) Parties du système d'injection servant au dosage du carburant
Statement of fuel measuring parts of. injection system

 Culasse
ŒJ Cylinderhead

Calculateur, sonde temp, pression
Papillon,capteur , jrégime

325. Arbre à cames: a) Nombre 
Camstiaft Number
c) Système d'entraînement 

Driving system________ courroie crantée
f) Système de commande des soupapes culbuteur 

Type of valve operation__________________________

b) Emplacement en tête
Location________________________

d) Nombre de paliers par arbre 
Numt)er of t>earings for each shaft

326. Dlstributico: e) Levée maximum des soupapes 
Timing: Maximum valve lift

avec jeu de 
with clearance

Admission 
Inlet • 8

Echappement 
mm Exhaust lQ-i.8-

-0 - mm 0

mm

mm

327. Admission: a) Matériau du collecteur 
Inlet: Material of the manifolC
b) Nomt>re d'éléments du coiiecf ur

Numtîer of manifold elernenis______
d) Diamètre maximum des soupapes

Plastique

Maximum diameter ot the vaiv ?s 
f) Longueur de la soupat>e 

Length of the v a lv e ______

39.5
1 1 1 .7  - 1 .5

mm

mm

c) Nombre de soupapes par cylir- 
Numtjer of valves per cylinder 

e) Diamètre de la tige de soupap.
Diameter of the valve stem 

g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs 1

O
...z O t 2

‘.;.dal

mm

AUTOW



Marque
Make PFIJGF.OT

Modèle
Mode! , 106 X S I N ° Homol.

A -  5 4 5 3

32S. Echappement: a) Matériau du collect .!Uf 
Exhaust: Material of the m n ro i  ,
b) Nombre d'éléments du collecteur ^

Numtjer of manifold elem ents____________
e) Diamètre maximum des soupape'

Maximum diameter of the valves _ 3 ,1 .4

g) Longueur de la soupape m  ^ Z 
Length of the v a lv e ___________  ' _T

330. Système d'allumage: a) Type
Ignition system: Type .
b) Nomtjre de t)ougies par cylindre 

Number of plugs per cylinder__

FONTE

d) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder___

g a nt e r i e

mm

mm

f) Diamètre de la tige de soupape q

Diameter of the valve s te m  7 -  0 .2
h) Type des ressorts de soupape 

Type of valve springs________
I

mm

c) Nombre de distributeurs 
Number of distributors _

333. Système de lubrification: a) Type
Lubrification system: Type

CARTER HUMIDE b) Nombre de pompes à huile 
Number of oil pump>s_____

4. CIRCUIT DE CARBURANT /  FUEL CIRCUIT

401. Réservoir, a) Nombre 
Fuel ta n t  Number .

c) Matériau 
Material . Plastique

b) Emplacement 
Location____ Sous coffre arriére

d) Capacité maximum 
Maximum capacity . 45

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPEMENT

501. Batterie(s): a) Nombre
BatteryOes): Num ber.

6. TRANSMISSION /  DRIVE

601. Roues motrices: 
Driving wheels:

    avant
E lt ra n t □arrière

rear

602. Embrayage: b) Système de commande
Clutch: Drive system __________
c) Nombre de disques

Number of p lates________i _________

CABLE



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Mode! , 106 X S I N° Hom ol.. A -  5 4 5 3

603. Boîle de vitossos; a) Emplacement 
Gear-box: Location____ TRANSVERSALE AV.

b) Marque «manuelle»
«Maùual» make PEUGEOT c) Marque «automatique» 

«Automatioi make ____

d) Emplacement de la commande 
Location of the gear lever,____ AU PLANCHER

e) Rapports 
Ratios

Manuelle /
rapports
ratio

Manual
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

d
JZoc>.«

Automatique
rapports
ratio

/  Automatic
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

dw
noc>s

B.V. suppl. /

rapports
ratio

Additional G.

nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

B.

d
x:oc

1 Ô.292 12/41 X X 0.292 12/41 0

2
0.512 ' 20/39 X X 0.424 14/33 0

3
0.736 28/38 X X 0.555 20/36

0

4 0.948 37/39 X X 0.681 30/44 0

o|5 1.171 41/35 X X 0.829 34/41
AR/R 0.279 12/43 0.279 12/43 0

Cons-
tante
Cons­
tant.

O G 0  O
f) Grille de vitesse 

Gear change gate

Q 0 0  O
0 0 0 Q 0  0 0  Q

604. Surmultipiication; a) Type 
Overdrive: Type

b) Rapport
R atio ________ _______

0  =  O P T IO N N E L

c) Nombre de dents 
Numt>er of teeth _

d) Ubitsable avec les vitesses suivantes 
Usuabie with the following gears___

F.I.S.A.



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Model . 106 XS I N® Homoi. A -  5 4 5

60S. Couple final:
Final drive:
a) Type du couple final 

Type of final drive
b) Rapport 

Ratio
c) Nombre de dents 

Teeth number
d)Type de limitation de 

différentiel (si prévu) 
Type of differential 
limitation (if provided)

AV /  Front ) '  AR /  Rear

C ouple  à axe p a r a l l è l e

0.233
14/60

/

e) Rapport de la boite de transfert 
Ratio of the transfer t io x ______

606. Type de Partire de transmission 
Type of the trarismission shaft _

J o in ts  à t r ip o d e s ,  c o u l is s a n t  c ô té  b o i t e

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

701. Type de suspension: a) AV /  Fmnt Pseudo Mac Pherson  avec b ra s  i n f é r i e u r
Type of suspension:

b) AR /  rear _ B ras  t i r é s

702. Ressorts hélicoidaux: AV: oui/mm
HelicoYdal springs: Front: yes/r)()(

AR: ««i/non
Rear, i^gs/no

703. Ressorts à lames: 
Leaf springs:

AV: xxk/non
Front; jijps/no

AR: «Mi/non
Rear, j^gs/no

704. Barre de torsion: 
Torsion bar.

AV: oui/non
Front: yeç/no

AR; oui/Rsn 
Rear: yes/iR)?

705. Autre type do suspension: Voir photo/dessin en page 15 
Other type of suspension: See photo or drawing on page 15



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Mode! . N° Homol.

A -  5 4  5 3

707. Amortisseurs:
Shock Absorbers:
a) Nombre par roue 

Number per wheel
b)Type 

Type
c) Principe de fonctionnement 

Working principle

Avant /  Front
---------r-----------------

Arrière /  Rear

1 1

TELESCOPIQUE TELESCOPIOUE

HYDRAULIQUE HYDRAULIQUE

8. TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR:

801. Roues: a) Diamètre AV 
Wheels: Diameter Front

803. Freins: a) Système de freinage 
Brakes: Braking system_____

AR
 ’7 3 5 5 .6  rnm R ear_ i 4 _ 7  3 5 5 .6  mm

HYDRAULIQUE A DOUBLE C IRCUIT

b) Nombre de maître-cylindres * b1 ) Alésage
Number of master cylinders 1 Tendem Bore 2 0 .6  X ? 0 .6 ______________________  mm

c) Servo-frein oui/ne* c l ) Marque et type
Power assisted b rakes ' ' '  yes/ijQc Make and type Teves e t  B en d ix  a  d é p re s s io n

d) Régulateur de freinage oui/njggx d1) Emplacement
Braking adjuster yes/tWc .Location_______ S ur eRgie n  a i - r ié r e ____________

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l ) Alésage

Bote
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
f t )  Diamètre intérieur 

I nterk>r diameter 
f2) Nombre de mâctioires par roue.

Numtier of shoes per wheel 
fS) Surface de freinage 

Brakmg surface 
f4) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombte d'étriers par roue 

Number of calipers per wheel

Avant /  Front Arrière /  Rear

1 -  ,1

^8 mm 119 mm

mm 1.5 mm) 180 mm (-F 1,5 mm)

2

cm' cm’

mm 30 , rnm

?

1



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Model . 106 X S I N ° Homol. A - 5 4 5 3

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum dise ttiickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

gS) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoes rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

glO) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

AV /  Front AR /  Rear

A lu  + Fonte .
'

O O . S i ' l ' ' .

.mm ( ’T--1 mm) mm (+ ’
é

245 ±1,5 mm

1

161 1 1.5
92 mm

oui/40BC
yes/onxx

cm'

oui/non
yes/no

h) Frein de stationnement; h i ) Système de commande
Parking brake: Command system ______ c â b le
h2) Emplacement de la commande h3) Effet sur roues AR

Location of the lever ‘̂ e^'tt^ale au p la n c h e r  which wheels Rear

804. Direction: a) Type 
Steering: Type.

b) Rapport 
Ratio___

crémaillère et pignon
22,1 /  1 c) Servo-assistance XXlL-non 

Power assisted }HSf/no

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

901. Intérieun 
Interioc

a) Ventilation oui/«8«
Ventilation yesioo

f) Toit ouvrant optionnel jflw^non 
Sun roof optional xyos/no
f2) Système de commande 

Command system. /

b) Chauffage 
Heating 

f1 ) Type 
T yp e------

ouiAxxx
yes/B«x

902. Extérieun 
Exterior

g) Système d'ouverture des vitres latérales: 
Opening system for the side windows:

a) Nombre de portes
Number of doors ^______________

c) Matériau des portières: 
Door material:

AV/Front: 
A R /R ear:.

Electrique
COMPAS

b) Hayon AR 
Rear tailgate

A V /F ro n t:____
A R /R ear:_____

oui/fxxx
yes/ewt

■TOLE D'ACIER
/

AUTOW



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Mode! JOr, XS i

N° Homol. —  5 4 5 3

d) Matériau du capot AV
Front bonnet m aterial i.

e) Matériau duÆapot/tiayon AR 
Rear bonnet /  tailgate material

f) Matériau de la carosserie 
Bodywork m aterial__________

g) Matériau du pare-brise 
Windscreen m ateria l________

h) Matériau de la lunette AR
Rear window m ateria l_________

i) Matériau des glaces de custode 
Rear quarter lights material____

k) Matériau des vitres latérales 
Side wirxJow material 

I) Matériau du pare-choc avant
Material of the front bum per___

m) Matériau du pare-choc arrière 
Material of the rear bum per___

TOLË D'ACIER
r

VERRE FEUILLETE
TREMPE

AV /  Front . 
AR /  Rear .

PLASTIQUE POLYCARBONATE

VERRE TREMPE

POLYCARBONATE

INFORMATIONS COMPLEMENIAIRES COMPLEMENTARY INFORMATION

Rapport de pont supplémentaires: 321 e) angle entre soupape ADM et ECH =(33'

605 b) 4.769 - 4.538 - 4.062 - 3.937 -
605 c) 62/13 - 59/13 - 65/16 - 63/16 -

605 b) 3.687 - 3.588 - 3.470 - 5.666 -
605 c) 59/16 - 61/17 - 59/17 - 68/12 -

605 b) 4.750 - 4.583. - 4.466 - 4.428 -
605 c) 57/12 - 55/12 - 67/15 - 62/14 -

605 b) 4v923 - 5.583 3.444 - 4.066 -
605 c) 64/13 - 67/12 - 62/18 - 61/15 -

605 b) 5.083 - 4.916 - 4.785 - 4.187 -
605 c) 61/12 - 59/12 - 67/14 - 67/16 -

3.764
64/17

5.230
68/13

4.266
64/15

3.812
61/16

804 b) rappontide directions 18.8/1
16.4/1
14.6/1

. t

10 F.l.S.A.



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Mode! .

A- 54 53
106 X S I

N ° Homol.

r  i  -TOS /  PHOTOS 

McCour /  Engine

Profil droit du moteur déposé 
, Riyist nand view of dismounted engine

gauche du moteur déposé 
U'f; hand view of dismounted engine

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment

. ‘ i

F) Culasse nue 
Bare cylinderhead

I I I I

11

lNTt/?/Vy4>

l'AUTOl^^



Marque
Make

PEUGEOT Modèle
Mode! .

106 X S I
N° Homol. A "  5 4

G) Chambre de combustion 
Combustion Cam ber

H) Carburateur(s) ou système d'injection 
Carburetor(s) or injection system

r

i) Collecteur d'admission 
Inlet manifold

Transmission /  Transmission

S) Carter de boîte de vitesse et cloctie d'embrayage 
Gearbox casing and clutch bellhousing

J) Collecteur d'echappement 
Exhaust manifold

0 de sortie : 56,5 m/m

12

^  (  F.I.S .A. )



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Mode! ,

Suspension /  Suspension 
■'■) Train avant complet déposé

Compl<->5-- dismounted front running gear

106 X S I N° Homol.
A -  5 4 5 3

U) Train arriére complet déposé 
. - Complete cîismcunted rear running gear

Train roulant /  Running gear 
V) Freins avant 

Front brakes
W) Freins arriére 

Rear brakes

Carosserie /  Bodywork 
X) Tableau de bord 

Dasli board
Y) Toit ouvrant 

Sunroof

> ^ U T O !ftO ^



Marque
Make

PEUGEOT
Modèle
Mode!

106 X S I N ° Homol.
A -  5 4 5 3

DESptNS /  DRAWINGS

Moteur /  Engine

Orifices d'admission de la culasse, (ace 
ooilecteur (tolérances sur dimensions:

- 2%. +4%)
Cvlinderhead inlet ports, manifold side 
vîuieiances on dimensions: —2%. +4%)

A - A

Il Orifices du collecteur d'admission, côté
culasse (tolérances sur dimensions; 
-2 % . +4%)
Inlet manifold ports, cylinderhead side 
(tolerances on dimensions: —2%. +4%)

III Orifices d'échappement de la culasse, 
face collecteur (tolérances sur dimensions; 
-2 % . +4%)
Cylindertiead exhaust ports, manifold 
side (tolerances on dimensions;
-2 % . +4%)

A - A

IV Orifices du collecteur d'échappement, 
côté culasse (tolérances sur dimensions;
-2 % . +4%)
Exhaust manifold ports, cylinderhead 
side (tolerances on dimensions; 
- 2 % .  +4%)

F. I. S. A



Marque
Make

PEUGEOT
Modèle
Mode! . N° Homol. A -  5 4  5 3

r
Suspension /  busnension

XV Systèrrr Se si spension, selon l'article 705 ou en remplacement des photo.; O et 
Suspension sysîum according to article 705 or replacing photos O and R

15



Homologation N ”

FEDERATION INTERNATIONALE rA“ 5 4 5 3 
DU SPORT AUTOMOBILE

Groupé
Group

.-que
Make PEUGEOT Mov' ■•Tî

Model
106 XSI

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d'homologation 
Interior dimensions as definied by ttie Homologation Regulations.

/

8  (Hauteur sur sièges avant) 
(Height above front seats). 970 mm

C (Largeur aux sièges avant) 
(Width at front seats)_____ 1340

mm

D (Hauteur sur sièges arrière) 
(Height above rear seats) _ 905

mm

E (Largeur aux sièges arrière) 
(Width at rear sea ts )______ 1330

mm

F (Volant — Pédale de frein) 
(Steering wheel — brake pedal) 620

mm

G (Volant — paroi de séparation arrière) 
(Steering wheel — rear bulkhead) mm

H = F + G = . 2130 mm

16

F.I.S.A.



FEDERATION INTERNAI lU N A L t A - 5 4 5 ? 
DU SPORT AUTOMOBILE L— -----

FICHE D'EXTENSION A I • OMOl.OGATION OFFICIELLE FISA  
FORM OF EXTENSION TC ' .'i-FICIAL FISA HOMOLOGATION

fx~l VO Variante option /  Option variant

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from ---------------- —

a 1 HAiis ha

Constructeur de la voiture 
Manufacturer of the c a r  Peugeot_

Modèle et type 
Model and type

en groui»  
in group _

Extension N °

0 1 / 0 1  y» 1

lOfi XST

ARCEAU /  CAGE DE SECURITE
A R C E A U  S O U D E  A  L A  C O Q U E

Arceau principal 

Main rollbar

ROLLBAR /  ROLLCAGE

Entretoise
longltudlnale/diegonale
fjongltudlnal/diagonal
strut

Arceau avant 

Front rollbar

Fabricant de l'arceau 
Rollbar manufacturer 
Matériau 
Material
Diamètre extérieur 
Exterior diameter 
Epaisseur de paroi 
Walt thickness 
Limite élastique 
Elastic limit 
Résltance i  la traction 
Tensile strength 
Poids total y>oompris les fixations 
Total weight including fixings —

Peugeot Talbot Sport

29 kg

Arceau/cage complelf ’ e) hors de la voiture 
Complete rollbar/rollcage outside the car

Acier Acier / Acier A r  i p r

50 mm/ . mm 40 mm

2 1. 5 mm/ 1 . 5 mm 1 mm

17.3 60 kq/mm’/  . 60 kg/mm* 60 kg/m m '

31.5 _  kg/mm'

«
80 kg/m m V. 80 kg/mny sn kg/m m ’

Acier 25 or Mo4

Nous attestons que le présent arceau /  la présente cage de 
sécunlé répond aux dispositions de l'Artnexe J de la FIA, en 
particulier en ce qui concerne ses implantations, ses con­
nexions et ses résistances aux contraintes 
We certify that the present rollbar/rollcage complies with 
the conditions of the FIA Appendix J. in particular with re­
gard In ils attachments, its connections and its stress resis­
tances.

Signature du représentant du corutrucleur du véhicule  
Sigrialurc of the car manufacturer reprMentalrve

r
I l  TnHt:

ecteur de Peug t Talbot Sport



Marque
Make

PEUGEOT Modèle
Model

106 X S I A -  5 4 5 3
N® Homol

PHOTOS /  P iiO lO S N ° Ext 01 /  0 1 VO

1
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Marque
Make

PEUGEOT

PHOTOS/ PHOTOS

Modèle
Model

106 X S I
N ° Homol.

N ° Ext.

A - 5 4 5 3

01 /  0 1  VO

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

I '
•>

FICHE D'EXTENSION A L'> OMOlOGATION OFFICIELLE FISA  
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

A - 5 4 5 3
Extension N®

n2 / Q2V0

X VO Variante option /  Option variant

Homologation valable dès le 
Hom ologation valid as from .

Constructeur de la voiture 
Manufacturer of the car —

4 4 - H W S - B 9 2 -

PEUGEOT
Modèle et type 
Mode! and type

en groupe 
in group _

106 XSI

ARCEAU /  CAGE DE SECURITE ROLLBAR /  ROLLOAGE

Arceau principal 

Main rollbar

Entretolse
longitudinale/diagonale
Longltudlnal/dtagonal
strut

Arceau avant 

Front rollbar

Fabricant de l’arceau 
Rollbar manufacturer 
Matériau 
Material
Diamètre extérieur 
Exterior diameter 
Epaisseur de paroi 
Wall thickness 
Limite élastique 
Elastic limit 
Résitance é la traction 
Tensile strength 
Poids total y*oomt>rls les fixations 
Total weight Including fixings __

Peugeot
»

Talbot Sport

Acier Acier / Acier -Ac.l£r—
50 mm

40 mm/. AO mm 40 . mm

2 2 mm/. 2 mm 2 mm

17.3 kg/mm’

kg/mm'

17.3 . kg/mm’/ 17.3 kg/mm* 17.3 kg/m m ’

3 1 .5  ..... -

«

31.5,..  kg/mmV 31.6 kg/mm* 31.5 kg/m m '

27 kg

Arceau/cage complell ' e) hors de la voilure 
Complete rollbar/rollcage outside the car

" 5^

Nous attestons Que le présent arceau /  la présente cage de 
sécuriiè répond aux dispositions de l'Ar^nexe J de la FIA, en 
particulier en ce oui concerne ses implantations, ses con­
nexions et ses résistances aux contraintes 
We cerlity that the present rollbar/rollcage complies with 
the conditions of the FtA Appendix J. in particular with re­
gard In ils attachments, its connections and its stress resis­
tances.

Signature du représentant du constructeur du véhicule  
Siprialnic of the t^ r manufacturer représentative

L Todt___________________
Directeur ide Peugeot Talbot Sport



Marque
Make

PEUGEOT

PHOTOS /  PHOTOS

Modèle
Model

106  X S I
N° Homol.

N ° Ext.

A -  5 4 5 3

02  /  0 2 V 0

! f

i

flUTOW
Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A I.':-CMO l OGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FiSA HOMOLOGATION

Homologation N

54 53
extension N°

01 /  0 3 VO

D  ES Evolution sportive ou type /  Sporting evolution oi the type

^  Evolution normale du type / Normal evolution of tne type

^  VF Variante de fourniture/ Supply variant

H  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata/Erratum 01 HAiis mz
Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_

en groupe 
. in group _

Constructeur
Manufacturer, PEUGEOT

Page ou ext. 
Page or ext.

Aa.
An.

701
701
701
701
701
701

Modèle et type 
— Model and type

106  X S I

Description
Description

Pivot de suspension AV. renforcé 
Corps de suspension avant 
Triangle inférieur de suspension AV, 
Platine supérieure 
Moyeu AV.
Barre anti roulis AV.

Photo 1
"  2

" 3
" 4

5
6

iwTtk,IV.

4 ’Y  f.i.s .a .

Page 1 /



Marque
Make

PEUGEOT Modèle
Model .

106 X S I
N° Homol.

N° Ext.

^ - 5 4  5 5
03 / 03 VO

Page ou ext.
Page or ext.

801

603

606

804

803

803

Description
Description

ENTRETOISE DE ROUE AV - AR 

TRINGLERIE DE COMMANDE DES VITESSES 

TRANSMISSIONS RENFORCEES 

BIELLETTES ET CHAPE DE DIRECTION 

MAITRE CYLINDRE TANDEM <{) PISTON 25.4 
28.57 
22 . 22  
20.64
19.05

FREIN A MAIN HYDRAULIQUE PISTON: 15.88 
AVEC EMPLACEMENT SUR TUNNEL 17.8
CENTRAL 18.4

^ U T O W O ^

PHOTO 7 

PHOTO 8 

PHOTO 9 

PHOTO 10 

PHOTO 11

PHOTO 12

Page /



Marque
Make

PEUGEOT
Modèle
Model .

106 X S I
N° Homol.

N° Ext.

A -  5 4  5 3

03  /  0 3  VO

Page ou ext.
Page or ext.

Description
Description

701

701

701

701

803

803

BRAS DE SUSPENSION ARRIERE RENFORCE 

MOYEU AR

BARRE ANTI-ROULIS AR

SUPPORT D'ETRIER AR

REGULATEUR DE FREINAGE HYDRAULIQUE
MOYEU DISQUE AV

F.l.S.A. )

PHOTO 13 

PHOTO 14 

PHOTO 15 

PHOTO 16 

PHOTO 17 

PHOTO 19

Page /



Marque
Make

PEUGEOT
Modèle
Mode! .

106 X S I N° Homol..

N° Ext.

A - 5 4  53

03 / 0 3 V 0

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

P H O TO S  7 0 - 2 2 PHOTO

e) Nombre de cylindres œ r roue: 
Number ol cylinders oer wheel: 
e t)  Alésage

Bore
f) Freins é tambours*

Orum brakes:
r i)  Diamètre intérieur 

Interior diameter 
f2) Nombre de mâchoires par roue.

Number of shoes per wt^eel 
f3) Surface de Ireinage 

B rak ir^ surface 
f4) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins àdlsoues:

Disc brakes:
g l ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d'ètriers par roue 

Number of calipers per wheel

Avant /  Front Arriére /  Rear

3 8 .1 -4 1 .3

. m m l±  1.5 mm)

30

.m m f±  1.5 mm)

r_ AV / Front

g3) Matériau des étners 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du diSQue 
Maximum disc thickness 

g5) Diamètre extérieur du diSQue 
Exterior diameter of the disc 

g6) Diamètre extèneurde 
frottement des saoots 
Extenor diameter of the 
Shoe s rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe s rubbing surface 

gd) Longueur hors*ioui des sabots 
Overall length of the shoes 

gO) Oisdues ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de Iremage oar roue 
Braking surface per wr>eei

AR /  Rear

a l u m in iu m ALUMINIUM
2 0 - 2 0 .7 - 2 2 .9±1 7 ± 1

mm

 ̂ 1 .5  mm 1 + 1 mml 

278 ± 1 .5

224 1 * 5mml-t' 1 mm) 

222 ± 1 .5
mm

192 ± 1 .5
mm

155 ± 1 .5
mm

1*1 2 + 1 . 5 mm 54 ± 1 .5  mm
Oui/QOe
yes/txr

cm'

é0i/non
tes/no

cm'

/ ( "  F.I.S.A.

Page /



Marque PEUGEOT Modèle 106 X S I A ~ 5 4 5 5
M odel N ° Hnmol

N°Ext. 0 3  /  0 3 VO
Page ou ext. Art. Description
Page or ext. Art. Description

BOITE DE VITESSES SUPPLEMENTAIRE PHOTO 23

e) Rapports 
Ratios

I) Grille de vitesse  
G ear c h a n ^  gate

oooo
ÔÔÔÔ

M a n u o lle  /  tu 

rapp orts  1 

ratio 1

fartual

nombre de 1 

d e n ts ' ! 
number ol 
leeth

O
sz
ÿ
>

Autom atique

raooorts
ralio

/  Autom atic

n o m b 'e  de i . 
dents-' 2  

num ber ol ( g  
teetb  I >p

B.V. auppl. /

rapports
ratio

Addltkonal 0 . 1

no m b re de  
d e n ts / 
num ber o* 
teeth

3
o
£
uc>•

1 1
1
I 0 . 3 7 9 1 1 / 2 9

1 2 !

i
1
11 0 . 4 8 0 l o1 2 / 2 5  j

1 3 I 1 1 i i
! i

- - - .0 . 6 0 0  1 1 5 / 2 5  1 0 i 1 11 41 1I1 i i
1 i

0 . 7 4 1 2 0 / 2 7  i o  i1i 5»
111 0 . 8 7 0 2 0 ' / 2 3 0

! 6  L, 0 . 9 5 8 2 3 / 2 4 0
RM 0 . 3 0 0 1 2 / 4 0

O 0 © O

0  0 0 0

O = OPTIONNEL

F . I . S . A © ’ ^

Page /



Marque
Make

PEUGEOT

PHOTOS/ PHOTOS

Modèle
Mode! .

106 X S I
N° Homo!

N °

A - 5 4  53

03 /03V0

û

üTiaflnilu

Page /



Marque
Make

PEUGEOT Modèle
Model

106 XS I

PHOTGS/ PHOTOS

Homol.

N° Ext-

A -  5 4  53

03 / 0 3 Ï 0

- L

10

11 12

Page /



M«rque
Make

PEUGEOT Modèle
Model ,

PHOTOS 1 PHOTOS

106 X S I
N ° Homol. ^ - 5 4  53

03  / 0 3  VO
N° Ext

13

o
1 5

1 7 1 8

Page /



Marque
Make

PEUGEOT Modèle
Model

106 X S I
N ° Homol. A-  5 4  53

PHOTOS /  PROTOS N ° Ext 03 70 3 VO

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

H o m o lo g a tio n  No

A^5 4 5  3

r ;  A /B/N/T1G fo  
G roup

Extension No

0 4 / 0  1 EB
FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

Q  ES Evolution sportive du type/Sporting évolution o( the type Q  VO  Variante option /  Option variant

I I E X  Evoluion normale du type/Normal evolution ol the type E R  Erratum / Erratum

j j VF  Variante de fourniture / Supply variant

106 XSIV éhicule; Constructeur 
Vehicle: Manufactureur

PEUGEOT
M odèle et type 
M odel and type

•»H om ologation valable à partir du 
H om ologation valid as from

0 1 OCT. 1992

D esc rip tio n
D esc rip tio n

A rtic le
A rtic le '

Page ou e r l .  
Page or ex t.

VO IE MAXIMUM207

LIRE 1406 mm au l ie u  de 1401 mm 
LIRE 1336 mm au l ie u  de 132? mm



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

H om ologation  N°

A -5 4 5 3
Extension N°

0 5 /  0 4V0

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□ VF Variante de fourniture /  Supply variant

®  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_

Constructeur
Manufacturer-____________

0 1  JAN. 1993 en groupe 
. in group —

PEUG20T Modèle et type 
Model and type . 106 XSI

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

701
701
701
701
701

701

803
804

603

PIVOT DE SUSPENSION RV. RENFORCE PHOTO 1
TRIANGLE INFERIEUR DE SUSPENSION AV. PHOTO 2
MOYEU AV. PHOTO 3
PIATINE SUPERIEURE PHOTO 4
FIXATION DE BRAS RENFORCEE ET MODIFIEE PHOTO 5
DANS LES LIMITES DES 20nHn.
BARRE ANTI-ROULIS AV. PHOTO 6

MOYEU DISQUE AV. PHOTO 7
DIRECTION ASSISTEE PHOTO 8

TRINGLERIE DE COMMANDE DE VITESSES PHOTO 9
CETTE TRINGLERIE PASSE A L ’INTERIEUR DE 
L'HABITACLE ET TRAVERSE LE TABLIER POUR VENIR 
S'ARTICULER SUR CELUI-CI COTE COMPARTIMENT 
MOTEUR

. L A[i

Page 1 / .



Marqua
Maka '

PEUGEOT
Modèle
Model.. 1 0 6  X S I N® Homol..

N® E xt

A - 5  4 5 5 
0 5 /  0 4V0

Page ou e x t  
Page or e x t

Descnution
Descriotion

803 Avant
x w m o fx

Front
mon?

2 ) Nombre de cylindres par roue: 
Num ber of cylinders per wheel: 
e l )  Alésage

Bore_________________ 38.1 - 41.3
]) Freins à disques: 

Disc brakes'._____ Oui
g1 ) Nombres de ^b o ts  par roue

N um ber of pads per wheel.___
g2) Nombce d etriers par roue 

Num ber of calipers per wheel.

g3) Matériau des étriers 
Caliper material.____

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc triic.kness_:____

gS) D iam ètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc^  

go) D iam ètre extérieur de 
frottem ent des sabots 
Exterior diameter of the
shoe's rubbing surface-----------

g7) D iam ètre intérieur de 
frottem ent des sabots 
interio'r diameter of the 
shoe's rubbing suriace.

Alliage alu

20-20.7-22.9

280

278

192

gS) Longueur hors-tout des sabots
Overall length of the shoes____

g9) Disques ventilés
Ventilated disc. _______

112

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel___

Voir Photos 
See Photos

0ui/10«

10 -  11 -  12

Avant

Front
KXXM

? g . l  -  4 1 , 3

Oui

Alliage cilu

28.2

303

303

205

112
Oui/NXX
Y e s /J f f i - .

Avant 
x w m o fK  

Front

Oui

Alliage alu

28.2

Avant
n æ xxK X

Front
RXMM

3 9 .1  -  4 4 . 5 . 4  .E S .

Oui

Alliage alu

mm + 2

315

315

214

115
Oui/USX 
Yen/MX

10 -  11 12 10 -  11 -  12 
22 Ext 03/03V0

315 mm 31.5

mm +1.5
315

mm +1.5
214

132 mm -1.5
O u i / n «
Y e s /H g . .

cm2

10 -  11 -  12 
22 Ext 03/03V0



Marque
Make

PEUGEOT

PHOTOS/ PHOTOS

Modèle iQç, XST
Model ____________ N® Homol. A  ^  5  4  5  3

N °  Ext  0 5 /  0  4  V O

PHOTO 1 PHOTO 2

n .

PHOTO 3

PHOTO 5

.A

PHOTO 4

m

PHOTO 6

Page /  ,



MarQue
Make

PEUGEOT Modèle
Model .

106 X S I
N® Homol. A - 5  4 5 3

PHOTOS/ PHOTOS N® Ext 0 5 /  0 4 VQ

PHOTO 7 PHOTO 8

PHOTO 9

«

p h o t o  10

PHOTO 11 PHOTO 12

Page /



1 33

FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

H om o loga tion  No

Groupe
Group A/B/N/T1

' ît

A- 5 4 $ 5
Extension No

0 6 /  0 5 VO
FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION POUR ARMATURE DE SECURITE 

FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR SAFETY CAGE

0  V  O Variante option /  O ption variant

Véhicule: Constructeur 
Vehicle: Manufactureur

PEUGEOT M odèle et type 
M odel and type

i n ç  x E i

Hom ologation valable à partir du 
Hom ologation valid as from 0 1 AVR, 1993

A rc e a u  prin c ipa l 
M ain  ro llb a r

E n tre to ise  lo n g itu d in a le  
L o n g itud ina l strut

E n tre to ise  d iag o n a le  
D iag on a l Strut

A rc eau  avant 
Front ro llb ar

Matériau
Material 25 CD4 S 25 CD4 S 25 CB4 S OF, fTî

Diam ètre extérieur 
Exterior diameter m mt;n m m^ A 0 m m m m

«Ti

Epaisseur de paroi 
W ail thickness

1  m m 1,5 -  T - mm M  mm1 - 5
Limite élastique 

Elastic limit  ̂ ^  k g /m m 2 k g /m m 2 k g /m m 2
A rt

kg /m m 2
•1 u 4 0

Résistance à la traction 
Tensile  strength

Ç Q  k g /m m 2 5 0  kg /m m 2 0 0  k g /m m 2 kg /m m 2

Fabricant de l'armature 
Structure m anufacturer

PEUGEOT TALBOT SPORT Poids total y compris les fixations 
Total weight Including fixations

kg

Arm ature com plète hors de la voiture 
C om plete structure outside the car

Nous a tte s to n s  qu e la  p ré s e n te  a rm a tu re  de s é c u r ité  répond aux 

dispositions de l'Annexe J de la FISA, en particulier en ce qui concerne 

ses im plantations, ses connexions, et ses résistances aux contraintes.

W e c e r t i fy  th a t  th e  p r e s e n t  s a fe ty  s t ru c tu re  c o m p lie s  w ith  the  

c o n d itio n s  of th e  F IS A  A p p e n d ix ^ ,> r r t f^ |j!^ g ^ )[^ ^ {H ^ e g a rd  to its 

attachments, its connections, a n $ M (^ \â :

F.I.S .A .

Jean TODT 
•Directeur de «Peugeot Talbot Sport



134

M arque
Make

PET’ “ EOT

PH O TO  No

M odèle
Model

I TT

106 XSl

PH O TO  N o

^H o m o lo g a tio n  No ^

À -  5 4 5 3:
V   ̂ -V. ■>

/E xtension  No ^

0 6 /  0 5 V0

P H O TO  N o P H O TO  N o

P H O TO  N o P H O TO  No

W FISA- F 0 1990. C06i01.Faia90
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M arque
Make PEJGECT

P H O TO  N o

M odèle
Model

106 XSl

P H O T O  No

/H on

V

lo logat on No ► I' - ♦ ^
i i i i f

/Extension No ^
0 6 /  0 5 VOV. J

P H O TO  N o P H O T O  No 10

P H O TO  N o P H O T O  No
 ̂r>

nâ -Fc-i990-oo6ioi.Faia9o

u .

3



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D’EXTENSION A L'HOMOLOGAT'.UN OFFIC IELLE EISA  

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIA. .-'iSA HOMOLOGATION

H om ologation  N°

A -5  4 5 3
Extension N°

0 7 /  0 6 VO

□  t i  Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from . n 1 m .  «93

en groupe 
in group _

Constructeur
Manufacturer.

Peugeot Modèle et type 
, Mode! and type 106 XSI

Description
Description

An.
An.

Page ou ext. 
Page or ext.

701 Triangle inférieur de suspension AV. photol

701 Platine supérieure photo2

Page 1 /



Marque
Make

PEUGEOT

p h o t o s  /  PHOTOS

Modèle
Model

106 XS I
N ° Homol.

N ° E x t

f t  - 5 4 5  ^

0 7 /  0 6 VO

- i

F.I.S.A.

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

r ::; a / b / n / t i

FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGAnON 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

H o m o lo g a tio n  No

■ '■ 'j - ' il' ■■■.

Extension No.

08/0 7 W)

□  E  S  Evolution sportive du type /  S porting  evolution of the type  

Evolution normale du type /  N orm al evolution of the type  

□  V F  Variante de foum iture /  S upply variant

V  O  Variante option /  O ption  variant 

I I E R  Erratum /  Erratum

Véhicule: Constructeur 
Vehicle; Manufactureur

Hom ologation valable i  partir du 
Hom ologation valid as from

PE'.!C.Ü:0T M odèle et type 
M odel and type

106 XSI

0 1 AVR. 1993

Page ou ext. 
Page o r ex t.

A rtic le
Article"

D esc rip tio n
D esc rip tio n

s?d

I3

2

2

50fS

701
701
701
701
701
701
701
701
701
701

TP.MTSMISSION RENFORCEE PHOTO 1
( C0MP.2^TIBLE .AVEC NOWEAU PALIER DE TRANSMISSION 
DROIT MONTABLE EN SERIE A PARTIR DU 1/03/93)

PIVOT DE SUSPENSION AVANT RENFORCE PHOTO 2
CORPS DE SUSPENSION AVANT PHOTO 3
TRITU^GLE INFERIEUR DE SUSPENSION AV.ANT PHOTO 4
BARRE ANTI-ROULIS AVANT
PLATINES SUPERIEURES
FIXATION DE BRAS RENFORCE
BRAS ARRIERE ET BARRE ANTI-ROULIS
SUPPORT D ’ETRIER ARRIERE
MOYEU AR
BERCE.AU AR RENFORCE

PHOTOS 5,6-7 
PHOTOS 8,9 

PHOTO 10 
PHOTOS 11.12 
PHOTOS 13.14 

PHOTOS 15 
HOTOS 16



M arque
M ake

PEUGEOT M o d è le
M o d e !

106 XSI
/ f io m o lo g a t io n  No  ̂ '

A?5 km
/E x t e n s i o n  No '

0 8 /  0 7 VO

’ ago  ou ext.
Page or ext.

A rtic le
A rtic le

D eacrip tio n
D escrip tio n

803
803
803
804

804

901

DISPOSITIF DE REFROIDISSEMENT FREINS AYAÎÎT PHOTO 17
BOL DE DISQUE AVANT PHOTO 18
REGULATEUR DE FREINAGE PHOTO 19
CHAPE DE LIAISON CREMAILLERE/ElELLETTES DE 
DIRECTION ASSISTEE ET MANUELLE PHOTO 20
SUPPORT DE POMPE DE DIRECTION ASSISTEE PHOTO 21
RAPPORTS DE DEMULTIPLICATION 18,8/1- 16,4/1 - 14,6/1
TOIT Oin/RAIÎT UTILISABLE EN RALLYE PHOTO 22
UNIQUEMENT



M arque
M ake

P H O T O  No

PEUGEOT M odèle
Model

'̂6 XST
/ f l o m o i o g a i i o n  Wo

A -  5 4  ̂5 3
/ t x t e n s i o n  No

0 8 /  0 7 V0
PH O TO  No

P H O T O  No P H O TO  No

= H O T O  No P H O TO  No

f?

H FSA-FC- 1990-010.01.FaiOS0



M arque
M ake

P H O TO  No

PE'.'GEOT M odèle
Model

106 XST

P H O TO  No

h o m o lo g a t io n  èlo . . "X

/E*>ension No

0 8 /  0 7 VO

P H O TO  No P H O TO  No 10

n

= H O T O  No P H O TO  No ■> 9

FS ^-FC -1990-010.01.FH10l90

f 1



M arque
M ake

PHOTO No 13

r

M odèle
Mode!

- r .

PHOTO No 14

/ f io m o lo g a iio n  No

E x t e n s i o n  NÔ

0 8 /  0 7 V0

PHOTO No 15 PHOTO No if.

^HOTO No ■>7 PHOTO No iR

(4 FBA-FC-19SO-010.01.FaiQ30

j
\



M arque
M ake

PHOTO No

■>EPGEOT

1 q

M odèle
Mode!

116 XST

PHOTO No 2r

h o m o lo g a t io n  No N

/^TtTnsiôn No ^

0 8 /  0 7 VO .

PHOTO No PHOTO No

C

^HOTO No

jcj FS i,-FC -190O-O1O.O1.FaiC19O

PHOTO No



Æ o m o lo g a lio n  No

M a rque
M ake

PF.TIGEOT M odèle
Model

1 06  X S I A
/E x t e n s io n  No

0 8 / 0  7 VO\  _

ICHE D’HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE /V  u t i l i s e r  a v e c  p re m iè re  p a g e  d e  " F ic h e  d 'E x te n s io n  d 'H o m o lo g a t io n  7 
'O HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES (/o t e  u s e d  w ith  H r s tp e g e  o f  " F o rm  o f  H o m o lo g a t io n  E x te n s io n  ")

8 0 3 . Fre ins  :
B ra kes  :

e) Nom bre do cylindre» par roue 
N um ber o l cylinders per wheel

e l )  Alésage  
Bore

g) Freins à disques :
Oise brakes ;

g1) N om bre de plaquettes par roue 
N um ber of pads per wheel

g2) Nom bre d'étriers par roue
N um ber of calipers per wheel

g3) M atériau des étriers 
C aliper material

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of now disc

gS) D iam ètre  extérieur du disque 
External diam eter of the disc

g 6 ) D iam ètre  extérieur de frottement des 
plaquettes
External diam eter of pads' rubbing surface

g7) D iam ètre  intérieur de frottement des plaquettes 
Internai diam eter of pads' rubbing surface

g 8 ) Lo ng ueu r hors-tout des plaquettes 
O verall length of the pads

g9) D isques ventilés  
Ventilated discs

A van t /  Front

m mm m

ALLIAGE ALU

+ / -  1

mm

+ /•  1.5 mm+ /-  1.5 mm

+ / -  1 .5 mm+ /-  1.5 mm

+ / -  1 .5 mm+ /•  1.5 mm

oui
yes

nonOUI
yes

non
nono

HOTO No 23 A vant /  Front PHOTO No A rriè re  /  R oar

F.I.S.A.

k)FS^-FC-1990-01S01.Faia90



M arque
M ake

PF.TTGEOT M odèle
Model

106 XRT
/ f l o m o lo g a U o n  N o  , -  ; ^  

/E x t e n s io n  No '

0 8 /  0 7 V0
ICHE D’HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE ( i  u t i l i s e r  a v e c  p r e m iè m  p a g a  d a  " F ic h a  d 'E x le n s lo n  d 'H o m o lo g a t lo n  7 
'O HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES (/o b a  u s e d  w ith  f i r s t  p a g e  o f  - F o r m  o f  H o m o lo g a t io n  E x te n s io n  ')

8 0 3 . Fre ins  :
B ra kes  ;

e) Nom bre de cylindres par roue 
N um ber of cylinders per wheel

e l )  A lésage  
Bore

g) Freins à disques :
Disc brakes :

g I )  N om bre de plaquettes par roue 
N um ber o( pads per wheel

g2) Nom bre d'étriers par roue
N um ber of calipers per wheel

g3) M atériau des étriers 
Caliper material

g < )  E paisseur du disque neuf 
Thickness of new disc

gS) D iam ètre  extérieur du disque 
External diam eter of the disc

g 6 ) D iam ètre  extérieur do frottem ent des 
plaquettes
External d iam eter of pads' rubbing surface

g7) D iam ètre  in térieur de frottem ent des plaquettes 
Internai d iam eter of pads' rubbing surface

gS) Lo ng ueu r hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

g9) D isques ventilés  
Ventilated discs

A rrié re /R e arA van t /  Front

m m

ALLTAC5 ALU

+ /v '1 .5  mm

+ /'• 1.5 mm'  + /•  1.5 mm

+ /-  1 .5 mmf / -  1.5 mm

+ /•  1.5 mm+ /-  1,5 mm

n o n

n o
non
no

HOTONo 2 3 A vant /  Front PHOTO No A rriè re  /  B oar

  -

F.I.S.A.

HFS\-FC- 1990-015.01.FaiQ90
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M arque
M ake

Modèle
Model

PEUGEOT 106 XST ô̂mgî oggî tî ito ^

A - 5 4 5 3
/Extension No '

0 8 / O 7 V O
FICHE D’HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE / ÿ  u t i l i s e r  a v e c  p re m iè re  p a g e  d e  'F ic h e  d 'E x te n s io n  d 'H o m o lo g a t io n  “p  

VO HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES ( t o  b e  u s e d  w ith  f i r s t  p a g e  o f  'F o r m  o f  H o m o lo g a t io n  E x te n s io n  ')

8 0 3 . Fre ins  :
Brakes :

e) N om bre de evlindres par roue 
N um ber of cylinders per wheel

e l )  A lésage  
Bore

g) Freins i  disques :
Disc brakes :

g1) N om bre de plaquettes par roue 
N um ber of pads per wheel

g2) Nom bre d'étriers par roue 
Num ber of calipers per wheel

g3) M atériau des étriers 
Caliper material

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc

gS) D iam ètre  extérieur du disque 
External diam eter of the disc

g6) D iam ètre  extérieur de frottement des 
plaquettes
External diam eter of pads' rubbing surface

g7) D iam ètre  intérieur de frottement des plaquettes 
Internai diam eter of pads' rubbing surface

gS) Lo ng ueu r hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

g9) D isques ventilés 
Ventilated discs

A vant /  Front

m m

2 0 - 2 0 . 7 - 2 2 . 9
+ / -  1 mm

280 + / -  1.5 mm

2'78
+ /-  1.5 mm

192
+ /•  1.5 mm

112 + /•  1.5 mm

AUTOW
P H O TO  N o

oui
yes ,9 m

Arriére/Rear

m m

5 mm

lO TO  N o 25

5 mm

5 mm

5 mm

oui non
yes no

•••It*****eeee, ^  X

•  f  
e* X» Î  •



M arque
Make

r tU G E O T

M odèle
M odel

1 0 Ç  X S I

flom otogalion NOhf ."mmêèm
/Exiension No

O 8 / 0 7 V O
■ICHE D’HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE /V  u t iH s a r  a v e c  p re m iè re  p a ç a  d e  ’ F ic h e  d 'F x te n s io n  d 'H o m o io g a t io n  7 

10 HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES ( to  b e  u s e d  w ith  f i r s t  p a g e  o f  " F o rm  o f  H o m o io g a t io n  E x te n s io n  7

8 0 3 . Fre in s  :
B ra kes  :

e) Nom bre de cylindres par roue 
Num ber of cylinders per wheel

e l )  A lésage 
Bore

g) Freins à disques :
Oise brakes :

g1) Nom bre de plaqueRes par roue 
N um ber of pads per wheel

g2) Nom bre d'étriers par roue 
N um ber of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) E paisseur du disque neuf 
Thickness of new disc

gS) O lam ètre extérieur du disque 
External diam eter of the disc

g6) D iam ètre  ex térieur de frottem ent des 
plaquettes
External d iam eter of pads' rubbing surface

g7) D iam ètre  in térieur de frottem ent des plaquettes 
Internai d iam eter of pads' rubbing surface

g8) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

g9) Disques ventilés  
Ventilated discs

A vant /  Front

m m m m

+ /-  1 mm

+ / -  1.5 mm +  I - A . S  mm

+ / -  1 .5 mm

+ /•  1 . 5  mm + /•  1 .5 mm2C5
+ / -  1.5 mm + / -  1 .5 mm

oui
yes

non
no

H O T O N o  I h PH O TO  No 2 5

FSA-FC- 1990-015.01.Fa 1390



M arque
Make

PEUGEOT Module
Model

106 XSI
/flom olog alio n  n o ::. - r ' '

ü i l i i i S
/Exiension No

0 8 / 0  7 V O
■ICHE D’HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE (à  u t i l is e r  s v e c p r e m iè r e p a g a  d e  'F ic h e  d 'E x te n s io n  d 'H o m o lo g a t io n  7 

^O HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES { to  b e  u s e d  m th  f i r s t  p a g e  o f  'F o r m  o f  H o m o lo g a t io n  E x te n s io n  J

8 0 3 . Freins :
B rakes :

e) Nombre de cylindre» par roue 
N um ber of cylinders per wheel

e l )  Alésage 
Bore

g) Freins à disques ;
Disc brakes :

g1) N om bre de plaquenes par roue 
N um ber of pads per wheel

g2) Nombre d'étriers par roue 
Num ber of calipers per wheel

g3 ) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of now disc

g5) D iam ètre extérieur du disque 
External diam eter of the disc

g6) D iam ètre extérieur de frottem ent des 
plaquettes
External d iam eter of pads' rubbing surface

g7) D iam ètre  in térieur de frottem ent des plaquettes 
Internai diam eter of pads' rubbing surface

gS) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

g9) Disques ventilés 
Ventilated discs

A vant /  Front

m m m m

+ /-  1 mm + / -  1

+ / -  1.5 mm

315
+ / -  1 . 5  mm + / -  1 .5 mm

214
+ / -  1 . 5  mm+ /•  1 .5 mm

+ / -  1 .5  mm+ /-  1.5 mm

oui
yes

non
no

HOTONo m PHOTO No ZS

H F5A-FC- 1990-01501.FEia90



Marque
Make

PEUGEOT Modèle
Model

106 XSI
^ o m o l o g a l i o n  N o ; -  . - i s

liiS ilÜ
/Extdnsiûn No

0 8 /  0 7 VO

■ICHE D’HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE U t i l is e r  a v e c  p re m iè re  p a g a  d e  'F i c h e  d 'E x te n s io n  d 'H o m o io g a t io r t  7 

■'O HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES (/o t e  u s e d  w U h f i r s t  p a g e  c i  'F o r m  o f  H o m o lo g a t io n  E x te n s io n  y

8 0 3 . Freins :
B rakes :

e) Nom bre de cylindres par roue 
Num ber of cylinders per wheel

e l )  Alésage 
Bore

g) Freins i  disques :
Disc brakes :

g 1 ) N om bre de plaquenes par roue 
Num ber of pads per wheel

gZ) Nombre d'étriers par roue 
Num ber of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc

gS) D iam ètre extérieur du disque 
External d iam eter of the disc

g6) D iam ètre ex térieur de frottem ent des 
plaquettes
External diam eter of pads' rubbing surface

g7) D iam ètre  in térieur de frottem ent des plaquettes 
Internai diam eter of pads' rubbing surface

g8) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

g9) Disques ventilés  
Ventilated discs

A vant /  Front A rriè re /R e ar

m m m m

+ /-  1 mm

3 1 5 + / -  1 . 5  mm + / y l . 5  mm

315 + /-  1 . 5  mm + / -  1.5 mm

214
+ /•  1 . 5  mm + / -  1 .5 mm

132 + / -  1 . 5  mm + / -  1 .5 mm

oui
yes

non
no

HOTONo -iA PHOTO No I S

- (  F.I.S.A.

fc) FB -̂FC- 1990-01501.Faia90



M a rq u e
M ake

PETTGEOT Modèle
Model

/fTômôiô5ïH3rrPôi7~irirr  ̂ ^

/Extension No

0 8 /  0 7 VO
MCHE D’HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE f à  u liU s a r  a v a e p re m iè re  p a g e  d e  ‘ F ic h e  d 'F x te n s io n  d 'H o m o io g a t io r t  7  

/O HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES (/<? b e  u s e d  w ith  f i r s t  p a g e  o f  ‘ F o rm  o f  H o m o io g a t io n  E x te n s io n  ‘)

8 0 3 . Freins :
B ra kes  :

e ) Nom bre de cylindres par roue 
N um ber of cylinders per wheel

e l )  A lésage 
Bore

g) Freins i  d isques ;
Disc brakes :

g1) Nom bre de plaquettes par roua 
N um ber of pads per wheel

g2) Nombre d 'é triers par roue 
Num ber of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

g 4 ) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc

gS) D iam ètre extérieur du disque 
External diam eter of the disc

g6 ) D iam ètre  ex térieu r de frottem ent des 
plaquettes
External d iam eter of pads' rubbing surface

g7) D iam ètre  in térieur de frottem ent des plaquettes 
Internai diam eter of pads' rubbing surface

g8) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

g9) Disques ventilés  
Ventilated discs

A vant /  Front A rriè re /R e ar

0 40
m m m m

ALU

+ / -  1 + / -  1 mi

+ /y r .5  mm + / -  K s  mm

+ /-  1.5 mm + / -  1 .5  mm

+ / -  1 .5  mm+ /-  1 .5 mm

+ / -  1 .5 mm+ / -  1.5 mm

oui
yes

oui
yes

nonnon
no no

H O T O  N o 26 P H O T O  No

FBA-FC- 190O-O15.O1.Faia9O



M arque
Make

PEUGEOT Module
Model

106 XSI
^ o m o lo g a tio ri ■?

? ; ÿ.-/s;.ÿg-

/Extension No N

i l 8 / 0 7 V 0  .
-ICHE D’HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE u t i l is e r  a v e c  p re m iè re  p a g a  d e  'F ic h e  d 'E x te n s io n  d 'H o m o io g a t io r t  

/O HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES {/<? b e  u s e d  w ith  f i r s t  p a g e  o f  'F o r m  o f  H o m o io g a t io r t  E x te n s io n  ')

8 0 3 . Frem s ;
B rakes  :

e) Nom bre de cylindres par roue 
Num ber of cylinders per wheel

e l )  Alésage 
Bore

g) Freins à disques :
Disc brakes :

g1) N om bre de plaquettes par roua 
N um ber of pads per wheel

g2) Nombre d'étriers par roue 
Num ber of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc

gS) D iam ètre extérieur du disque 
External d iam eter of the disc

g6) D iam ètre  extérieur da frottem ent des 
plaquettes
External d iam eter of pads' rubbing surface

g7) D iam ètre in térieur de frottem ent des plaquettes 
Internai d iam eter of pads' rubbing surface

g8) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

g9) Disques ventilés 
Ventilated discs

A van t /  Front A rriè re /R e ar

m m m m

+ /-  1 mm + /•  1 mm

+ / -  1 .5  mm

4/- 1.5 mm + / -  1 .5  mm
2 £ A

+ /•  1 .5  mm+ /•  1.5 mm

6 8 , 6 + / -  1 .5 mm+ /•  1.5 mm

oui
yes

non non
no no

H O T O N o  27 P H O TO  No

w FBA-FC-1990-01501.FaiaS0



M arque
Make

PEUGEOT Module
Modal

106 X S T
h o m o lo g atio n  No' ; k.,..

i g 3 i i
Æ xtension No ^

0 8 /  0 7 V0 ,
IC H E  D’HOMOLOGATION VO POUR FREINS A DISQUE Cà u t i l is e r  a v e c  p r e m iè re  p a g e  d e  'F i c h e  d 'E x te n s io n  d 'H o m o io g a t io n  7  

/O HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES ( to  b e  u s e d  tv ith  f i r s t  p a g e  o f  'F o r m  o f  H o m o io g a t io r t  E x te /ts io n  ')

8 0 3 . Freins ;
B rakes  :

e) Nom bre de cylindres par roue 
N um ber of cylinders per wheel

e l )  A lésage 
Bore

g) Freins i  disques :
Disc brakes :

g1) N om bre de plaqueRes par roue 
N um ber of pads per wheel

g2) Nom bre d ’étriers par roue 
Num ber of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

gé) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc

gS) D iam ètre extérieur du disque 
External d iam eter of the disc

g6) D iam ètre  ex térieu r do frottem ent dos 
plaquettes
External d iam eter of pads' rubbing surface

g7) D iam ètre  in térieu r de frottem ent des plaquettes 
Internai d iam eter of pads' rubbing surface

g8) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

g9) Disques ventilés  
Ventilated discs

A van t /  Front

m m m m

+ / -  1 mm

+ /-  1 .5  mm+ V 1 .5  mm

+ / -  1 .5  mm+ /-  1.5 mm 264

+ / -  1 .5  mm+ /-  1 .5 mm

143+ / -  1.5 mm + / -  1 .5  mm

oui
y e *

nonnon
nono

H O T O N o P H O T O  No

r ^ ------
F.I.S .A.

j:) Rs\-FC-iæo-oi5oi.Faia90



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

G roupe
Group A/B/N/T1

H o m o lo g a t io n  No

A-5 4 5 3
Extension No.

0 9 / 0  8V0
F IC H E  D ’E X T E N S IO N  D ’H O M O L O G A T IO N  
F O R M  O F  H O M O L O G A T IO N  E X T E N S IO N

□  E  S  Evolution sportive du type /  S porting  evolution of the type

□  E T  Evolution normale du type /  N orm al evolution of the type  

V F Variante de fourniture /  Supply variant

V  O Variante option /  O p tion  variant 

□  E  R Erratum /  Erratum

Véhicule: Constructeur 
Vehicle: Manufactureur

PEUGEOT M odèle et type 
M odel and type

106 XSI

H om ologation valable à partir du 
Hom ologation valid as from

0 1  m .  1993

Page ou ext. 
Page or ext.

A rtic le
Article*

D escrip tio n
D escrip tio n

6 e s

in t e r ; .

- TRANSMISSION DROITE AVEC AP3RE COURT ET PALIER LIE 
AU BLOC MOTEUR ( JOINTS A TRIPODES COULISSANT COTE 
BOTTE)

PHOTO 1 .
- OU D'UNE TRAl.'SMISSION DROITE LONGUE SA2ÎS PALIER 

INTERMEDIAIRE ( DEJA MONTEE AUPARAVANT )
( TRANSMISSION GAUCHE INCHANGEE )



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

ter A/B/N/T1

F IC H E  D 'E X T E N S IO N  D ’H O M O L O G A T IO N  
F O R M  O F  H O M O L O G A T IO N  E X T E N S IO N

H om o lo g a t io n  No
'

1i «'S *
Extension No.

ï 0 / 0  1 ET

□  E  S Evolution sportive du type /  S p o rting  evolution of the type  

E T  Evolution normale du type /  N orm al evolution of the type

□  V F  Variante de fourniture /  S up p ly  varian t

PLIUGEOT

□  V  O Variante option /  O ption  variant

□  E R  Erratum /  Erratum

Véhicule; Constructeur 
Vehicle: Manufactureur

Hom ologation valable à partir du 
Hom ologation valid as from

M odèle et type 
M odel and type

105 XSI

0 1 JIIIL 1993

Page ou ext. 
Page o r ext.

A rtic le
A rtic le '

D esc rip tio n
D esc rip tio n

902 EVOLUTION DE L'ASPECT DU BOUCLIER AVAIT? 
(MATIERE INCHAÎÎGEE)

9

PHOTO A

t'AUTOW



133

FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Gro 
Groupr  A/B/N/T1

Hom ologa t ion  No

545T-A
Extension No

A

1 1 / 0  9V0
FICHE D’EXTENSION D’HOM OLOGATION PO UR ARMATURE DE SECURITE  

FORM OF HOM OLOGATION EXTENSIO N FOR SAFETY CAGE

0 V O Variar.te option / Option variant

v é h ic u le : C onstructeur  

V e h ic le ; M anufactureur
PEUGEOT

M o d è la  Q tty p e  

M o d e l a nd  type 106 XSl

H o m o lo g a tio n  va lab le  à partir du 

H o m o lo g a tio n  valid  as from
0 1 AVR. 1995

A r c e a u  p r i n c i p a l  

M a in  r o l l b a r

E n t r o t o i s e  l o n g i t u d i n a l e  

L o n g i t u d i n a l  s t r u t

E n t r e t o i s a  d ia g o n a le  

D ia g o n a l  S t ru t

A r c e a u  a v a n t  

F r o n t  r o l l b a r

Maté r iau
Material

Acier Acier Acier Acier

O ia m e t r e  e x té r ie u r  

e x t e r io r  d ia m e te r dia.50 dia. 4 0 dia. 4 0
_i • j  ^  ^  mdia. 4 0

E p a is s e u r  de  paroi 

W a l l  th ickne ss
2 m m 2  m m 2  m m 2  m m

L im i te  é las t ique  

E lastic  l im i t
35 k g / m m 2 3 5  k g / m m 2 2 5  k g /m m 2 k g /m m 2

R é s is ta n c e  à la  tract ion 
T e n s i l e  s t re n g th

k g / m m 2 4 2  k g / m m 2 4 2  k g / m m 2 4 2  k g / m m 2

F a b ric a n t de l'arm ature  
S tru c tu re  m an u fa c tu re r

PEUGEOT SPORT Poids to ta l y com pris les fixations 

T o ta l w e ig h t including fixations
30 kg

A rm a tu re  co m p lè te  hors de la  vo iture  
C o m p le te  structu ra  ou tside the car

N o u s  a t te s to n s  q u e  la  p ré s e n te  a rm a tu re  de  s é c u r ité  rép o n d  aux  

d isp os itio ns  de l'A n n e x e  J de ia FISA, en particu lier an ce qui concerne  

sas im p la n ta tio n s , ses connexions, et ses résistances aux contraintes.

W a  c e r t i f y  t h a t  th e  p r e s e n t  s a fe ty  s t r u c tu r e  c o m p iie s  w ith  the

B n M m E S r a i E E
n ^ ït r ïT s  resisTances.____________

c o n d it io n s  o f  th e  F IS A  A p p e n  

a ttac h m e n ts , its conn ectio ns , anc DEL’AUTOMOBILE
8 , P lace de la  Concorde, 8  

^  I 7 5 0 0 8  P A R I S
S ig n a tu r e  du  re p ro s e n ta n t'T u  c o n s tru c te u r du v é h ic u lé  

S ig n a tu r e  of th e  car m a n u fa c tu re r  re p re s e n ta tiv e

Jean P i e r r e  JABOUI.LLE



Marque
M aks

PEUGEOT

P H O T O  No

M o dà ls
Moda l

1

106 XSl
/H om ologa ;

P H O T O  No

^ fc x te n s io n  No '

1 1 / 0  9 VO

P H O T O  N o 3
“MesR.' ■ V V

P H O T O  N o 4

1
1

P H O T O  N o P H O T O  No

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEUAUTOMOBILE

8, P lace de la  Concorde, 8  
7 5 0 0 8  P A R I S



 ̂ >

M arqua  PEUGEOT
Maka ------------------------------------

M odè le
Modal

106 XSI
/H Ô m o lo g a g ^ g ^ _ ^

P H O TO  No P H O T O  No 8

/tx ta n s io n  No N

1 1 / 0  9 VO

P H O T O  N o P H O TO  No

P H O T O  N o P H O TO  No

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL’AUTOMOBILE

8 , P lace de la  Concorde, 8  
7 5 0 0 8  P A R I S  I



FED E.EATI 0  N I NT E R N ATI 0  N A LE 
DU SPORT AUTOMOBILE

V::; a / b / n / t i

mC:-;E D’EXTENSION D’HOMOLOG-ATON 
-CRM OF HGMCLOGATION EXTENSION

^OOQia.;j!ion -Jg

5453-A
J

r
= j ; s n : io n  No.

T

V 1 2 / 0 2 E T

I I £ S EvoluTicn spar.ive eu c/pe / Spoainc evoluticn of !he r/pe

jX I £ T  Evolution nonr.aie du rype / Nor.-nal evolution cf Te O/pe 

I j V F VariaTite de fourniture / Supply variant

I V 0 V=r:a-= option / Option varian

I___ j E R Erratum / Erratum

V é h ic u le : C o n s tru c teu r PEUGEOT M o d i . ,  g m y .e  106 XSl
v®n*cie: M in u ta cc u fe g r ---------.-nww».

>

H o m o lo g a tio n  va lab le  à p artir du Q  *| 1 9 9 5
n o m o i o g  a io n  v a i i c  aa iror

P age  ou  e r î . A r t ic le D e s c r ip t io n

P age  o<* « x t. A rtic le * D e s c r ip t io n

1 103 cylindrée : 1587 cm3
2 307 cylindrée :

3 314

a) unitaire : 3 9 6 ,8  cm3
b) totale ; 1587 cm3
c) totale maxi autorisée : 1599,9 cm3 

alésage : 78,5 mm
4 315 alésage maxi autorisé ; 78,8 mm
5 316 course : 82 mm
6 318 bielle

7 319

c) diamètre intérieur de la tête de bielle :
d) longueur entre axes : 133,5 mm
e) poids mini : 545 g

vilebrequin

48,6 mm

f) diamètre des paliers : 50 mm 
h) poids mini : 12 000 g

FEDERATION INTERNATIGNALE 
DEUAUTOMOBILE

!  8 324 alimentation par injection 8 , P lace de la  Concorde, 8
3 a) marque : Magneti Marelli 7 5 0 0 8  P A R I S
3 b) modèle : 8P
3
'J

c) mode de dosage ; électronique
d) diamètre du conduit d’admission papillon : 50 mm
e) nombre de sorties : 4 f
f) position des injecteurs : sur culasse LX>̂ =̂=======»
g) calculateur, sonde de température, pression, papillon, 
capteur régime
h) injecteurs et calculateur



PEUGEOT M o dè le
Mod el

106 XSl

A r t ic le

A r t ic le

605

804

photo C, 

D. E 

photo H 

photo X

D e s c r ip t io n

D e s c r ip t io n

couple final :

b) rapport : 0,246

c) nombre de dents : 16/65 

b) servo asssitance : oui 

type hydro-électrique

moteur

système d’injection 

tableau de bord

h o m o lo g a t io n ^  No

5453-A

/ Ç x t e n s t o n  No

1 2 / 0  2 FT

FEDERATION INTERNATtONALi. 
DEUAUTOMOBILE

8 . P lace de la  C oncorde, 8  
7 5 0 0 8  P A R I S



M a rq u a  PEUGEOT 
M ako - ■ ■■ I

M o de la
Moda l 1 0 6  X S I

5 4 5 3 - A
V

1 2 / 0  2 ET
f m )  LO C A LIS A TIO N  DES C A P T E U R S  E T  A C T IO N N E U R S  /  L O C A T IO N  ÜF' S E N S O R S  AND A C T U A T O R S    N

1 Calculateur injection - allumage 
' 2 Réservoir 
3 Pompe à essence 
4. Relais double
5 Filtre à essence
6 Injecteur
7 Régulateur de pression
8 Rampe alimentation injecteur
9 Corps papillon

10 Potentiomètre papillon
11 Moteur Pas à Pas régulation ralenti 
1 2 Sonde à oxygène
1 3 Capteur pression tubulure admission 
14 Thermistance eau moteur 
1 5 Capteur régime moteur 
16 Bobine d'allumage statique 
1 7 Batterie 
1 8 Contact
1 9 Voyant d'alerte test d'injection - allumage
20 Ligne diagnostic
21 Thermistance admission
22 Capteur de cliquetis
23 Résistance de rechauffage boitier papillon
24 Electrovanne de purge canister
25 Canister
26 Capteur vitesse véhicule

■ —------- -

l -------------- H

ü  
1 1 
1 f

r fe ®  ̂

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

8, P lace de la Concorde, 8  
 7 S0 0 8 P A R I S - - - - - - - -



Marque PEUGEOT
Make -----------------------------------

M o d è le
Model

P H O TO  No

P H O TO  N o  E

. j

P H O TO  N o

106 XSl

m

P H O T O  No

P H O T O  No H

/Homologation: No ,<

6453-A

/Extension No

1 2 / 0 2 E T

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

8 . P lace de la  Concorde, 8  
7 5 0 0 8  P A R I S

H RSa-FC- 19S0-00fiL01jai0L3O



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

A / B / N

FICHE D’ EXTENSION D’ HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

Homologation NT

- A

Extension N"

I I ES Evolution sportive du type / Sporting évolution of the

I I ET Evolution normale du type / Normal évolution of the

I I VF Variante de fourniture / Supply variant

I I VO Variante option / Option varriant

ER Erratum / Erratum

Véhicule: Constructeur 
Véhicle : Manufactuneur

Homologation vdable à partir du 
Homologation valid as from

PEUGEOT Modeie et type 
Model a id  type 106 XSI

1 JUILLET 1995

Page ou ext 
Page or e x t

Article
Article

Description
Description

ET 12/02 320 B

Document concerné :E .T . 1 2 /0 2 d u  1er Avril 1995 , Valeur oubliée :

Poids minimum du volant Moteur avec couronne de démarreur...................................  5446 gr.

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, me Boissv d'Anglas, 75008 Paris



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

VK

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION DE VARIANTE KIT 
HOMOLOGATION EXTENSION FORM FOR KIT-VARIANT

Homologation N*

Extension N

1 4 / 0 1 VK

Homologation valable à partir du 01 Janvier 1996
Homologation valid as from --------------------------------------------------------------

A) Voiture vue de 3 /4  avant 
Car seen from 3/4 front

B) Voiture vue de 3 /4  arrière 
Car seen from 3 /4  rear

i

1 GENERALITES / GENERAL

102. Dénomination(s)commerciale(s) - Modèle et type PEUGEOT 106 XSl
Commeraai Name(s) - Model and type ----------------------------------------------------------------------------

103. Cylindrée
G rinder capacity 1587.5 cm 3

2 D IM EN SIO N S/DIM ENSIO N S

203. Largeur fiors tout 

Overall viridtfi —

Endroit de mesure 
W here mesured -

204. Largeur de la camosserie 

Width of bodywork
a) A  la hauteur de I' axe avant 

Al front axle -------------------

b) A  la hauteur de l'axe arriéré 

Ar rear axle ____________

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8. place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs :
' fue BüiSbv u'Anyias ^5008 Pans



Homologation N°

Marque PEUGEOT
Make

Modèle
Model

3. M O T E U R /E N G IN E

C) Profil droit du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine

106 XSI

Extension N°

1 4 / 0 1 VK
D) Profil gauche du moteur déposé 

Left hand view of dismounted engine

1

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment

«

307.. Cylindrée
Cylinder capacity

a) Unitaire 
Unitary .

cm3
.396.8..

c) Tctale max. autorisée 
Msk. total allcwed

b) Totale 
Totd . .1587.

..1599.9 ................... cm3

.cm3

313. Chemises : 
Sleeves :

a) non
no

c) liumifl sèches
dry

314. Alésage 
Bore ...... .78.5.

315. Alésage maximum autorisé
Maximum bore a llow ed ...................78.8..

316. Course
S troke 82

*-tÜtfiAT/ON internationale 
de L'a u t o m o b il e

de la Concorde, 75008 Pans 
Services Administratifs:

s fije Bassv d'Angias 75008 Pan,



Marque
Make

PEUGEOT Modèle
Mode!

327. Admission ; 
Intake :

a) Matériau du collecteur 
Material of manlfdd ...

b) Nombre d'éléments du collecteur 
Numtjer of manifold éléments

106 XSl

Aluminium

Homologation N°

Extension N°

1 4 / 0 1

d) Diamètre maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve ..

g) Longueur de soupape 
Valve lenght ...................

f) Diamètre de tige de soupape dans guide 
Diameter of the valve stem in guide

+ 1 -1.5 mm

UNIQUEMENT POUR LES MOTEURS A  DEUX SOUPAPES PAR CYUNDRE (UNE D  ADMISSION + UNE D' ECHAPPEMENT ) 
ONLY FOR ENGINES VMTH TWO VALVES PER CYUNDER (ONE FOR INTAKE + ONE FOR EXHAUST)

+ 0 -0 .2  mm

328. Echappement : 
Exhaust :

a) Matériau du collecteur 
Material of manifold ... Acier

b) Nombre d’ éléments du collecteur 
Number of manifold éléments

c) Dimensions intereures de sortie du collecteur
Internal dimensions of manifold ex it 4  X  Diamètre 3 9  mm + /-1

d) Damètre maximum de soupape 
Maximum diameter of ttte valve

e) Dam ètre de tige de soupape dans guide 
Diameter of the valve stem in guide

■K3A0.2 mm

f) Longueur de soupape 
\^ lle  lenght

+ /-1 .5mm

UNIQUEMENT POUR LES MOTEURS A  DEUX SOUPAPES PAR CYUNDRE (UNE D' ADMISSION + UNE D 'ECHAPPEMENT ) 
ONLY FOR ENGINES WITH TWO VALVES PER CYUNDER (ONE FOR INTAKE + ONE FOR EXHAUST)

I) Collecteur d' admission 
Intake manifold

i

J) Collecteur d' échappem ent 
Exhaust manifold

ftDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris  
Services Administratifs :

8 bis rue Boissv d'Analas 7500a Pnnc



Marque
Make

Homologation N°

PEUGEOT Modèle
Mode!

106 XSl H i l i l i
Extension N°

1 4 / 0  1

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2% , +4% 
Drawings of engine ports - tolérances on dimensions : -2% , +4%

LU

<

o
( / )

CD

II) Collecteur, coté culasse / Manifold, cylinderhead side

4 orifices diamètre 35 mm

IV) Collecteur, coté culasse / Manifold, cylinderhead side

1“
CD
= )<
X
X
LU

LU

LU
Q .
Q_<
X
O
LU

4 orifices diamètre 39 mm

ftÛEHATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

8 t)is, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



Homologation N°

Marque PEUGEOT
M a k e ---------------------------------------

9. CARROSSERIE / BODYWORK

Modèle
Mode!

106 XSl
A - 5453

Extension N°

m v t 0 1

XVI) DISPOSITIF AERODYNAMIQUE AVANT VU DE FACE AVEC DIMENSIONS DES OUVERTURES 
FRONT AERODYNAMIC DEVICE SEEN FROM THE FRONT WITH DIMENSIONS OF OPENINGS ;

170

Niveau entrée de porte /
165 75

A l ) Ouverture dans le capot moteur 
Opening In engine bonnet

A2) Pare ctiocs arriéré /  Bouclier arriéré 
Rear bumper

XVII) DISPOSITIF AERODINAM IQUE ARRIERE VU DE COTE ET VU DE DESSUS : 
REAR AERODYNAM IC DEVICE SEEN FROM ABOVE AND IN SIDE VIEW  : :

^^DERATIONifnmiAZ'' 
D E L 'A U T O M ( Ï Ï i^ ' \

8, place de la Conmrrto 7 pppg
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissv li'Ancbs 75fW



Homologation N°

Marque
Make

PEUGEOT Modèle
Mode!

106 XSl A -5453
Extension N°

1 4 / 0 1 VK
INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES :

La V.O. " VK " de la 106 XSl comprend les Groupes de pièces suivants 
qui pourront être utilisés séparément par les concurrents , mais , 

dans le cas du Montage des Kits n°2 et n°3 , le Kit n°1 est obligatoire.

CARROSSERIE :

KITN“1:
Pare choc avant .

MOTEUR :

KIT N®2 : Collecteur Echappement. 

KIT N®3 : Collecteur Admission .

La découpe de la traverse d'auvent nécéssaire au montage 
de la boite à air ( Photo E ), 
n' est autorisée qu' en Rallye 

en application avec l'Article 255.5.15 
du Règlement Groupe A .

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

-----------------------------------------------------------------------------   ?i PlaCfi fifi la Princordo■■̂5000 Pdiis
Services Administratifs ;

^ bis rue Boissv (l'AnaiH.s 7500?



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

^ a / K / K
FICHE D'EXTENSION D' HGMGL0GAT1GN 
FORM GF HGMGLGGATIGN EXTENSION

Homologation NT

A i

Extension NF

1 5 / î O

I I ES Evolution sportive cJu type / Sporting évolution of the

I I E T  Evolution normale du type /  Normal évolution of the

I I V F  Variante de fourniture /  Supply variant

V O  Variante option / Opïon variant 

□  ER Erratum / Erratum

Véhicule: Constructeur 
VéNcle : Manufectuneur PEUGEOT Modèle et type 

Mode! and type

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 0 1 JA N . m s

106 XSl

Page ou ext. 
Page or ext.

Article
Article

Description
Description

603B
6 -  BoitedevitessestypeBE3.5S.R.R.

PHOTO N° 1a

PHOTON” la

e) Rapports 
Ratios

AR/R
C<)nstant«
Constant

f) Grille de 
Vtesse 

Gear change 
gate

Manuelle Manual
nombre de g g j
dents
number ofteeth natio

13X35

16X31

17X27

20 X27

20 X23

12X40

rapport

0.371

0.516

0.630

0.741

0.870

0.300

0  (3) (5) O

g) Type de lubrification
FEDERATION INTERNATIONALE Type of lubrification : Barbottage 

DE L'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs :
8 bis, rue Boissv d'AnglJs, 75008 Paris



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

S  a / K / K

HotnokDgalion NT

FICHE D' HOMOLOGATION FREIN A DISQUE 
HOMOLOGATION FORM FOR DISC BRAKES

V O  Variante option / Option variant

Extension N"

1 5 / 1 0

Véhicule: Constructeur r \
V éh ld e : Manufactureur  PEUGEOT Modèle et type 

Model and type 106 XSl

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

Page ou ext. 
Page or ext.

Article
Article

Description
Description

701 Triangle inférieur Avant PHOTO N“ 1

Pivot suspension Avant PHOTO N” 2

Platine de fixation supérieure suspension avant PHOTO N° 3

803 Maitre cylindre de frein PHOTO N° 8
Diamètre : 19.05 , 20.64 , 22.22 , 25.40 , 28.57

S «DERATION INTERNATIONALE
I
g DE L'AUTOMOBILE
d 8, place de la Concorde, 75008 Paris
a
? ^ Services Administratifs :

8 bis, aie Boissv d'Anqlas. 75(X)fi Paris



FEDERATION INTERNATIONALE 
DELAUTOMOBILE

Goupe
Group a / K/ K

Homologalion NT

A - 5453

Extension NT

1 5 / 1 0 '

FICHE D' H O M O LO G A TIO N  FREIN A  D IS Q U E  
H O M O LO G A TIO N  FO R M  FO R  DISC B R AKES

V O  V arian te  option /  Option variant

Véhicule : Constructeur 
Véhide : Manufactureur PEUGEOT

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

Modèle et type 
Model and type

106 XSl

Page ou ext. 
Page or ext.

Artide
Article

Description
Description

803 FREINS A DISQUE 
DISC BRAKES

Photos n°4 , 5 ,9 ,10
803 Freins 

Brakes

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheels

e1) Alésage 
Bore

g) Freins à disques 
Disc brakes

g1) Nombre da plaquettes par roue 
Number of pads per v/heel

g2) Nombre d 'étriers par roue 
Number of calipers per wtieel

g3) Matériaux des étriers 
Caliper matérial

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new/ disc

gS) Diamètre extérieur du disque 
Extemal diamèter of the disc

g6) Diamètre ext. de frottement des plaquettes 
Extemal diamèter of pad's rubbing surface

g7) Diamètre inl. de frottement des plaquettes 
Internai diamèter of pad's rubbing surface

gS) Longueur hors fout des plaquettes 
overall length of fhe pads

S f “ ^̂ DERATIO« INTERNATIOnIoE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde 75008 Paris 
Services Administratifs ;

® bis, rue Boissy d'Anglas. 75(W8 Pans

Avant / Front

A ..........

36 à 44.5

Aluminium

28   .-TAi

280 à 315  

280  à 315 rfr.15mm 

192 à 214

1 1 2 à  132
OUI
YES

Photos n° 6 , 7

Arrière / Rear

31.8 à 44.5

2

1

Aluminium

10  ^1

266 +A1.5mm

266 tf 15

182 à 224 rf 1.5mm

60 à 143 +A 1.5inm

NON
NO



Marque PEUGEOT
Make ------------------------------------

PHOTO 1

Modèle
Mode!

106 XSl

P H O TO  2

Homologation N°

Extension N°

15/ 10 VO

PHO TO  3 PH O TO  4

PHO TO  5 PH O TO  6

çKATION n a tio n a le

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, rue Botssy d'Anqlas. 750œ Pstr^



Marque
Make

PEUGEOT

PHOTO 7

Modèle
Mode!

106 XSl

PH O TO  8

Homologation N°

Extension N°

15/10TO

PHOTO 9 PH O TO  10

PHOTO 11 PH O TO  12

FEDERATION INTERNATIONALE 
 DE L'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs :
8 bis, rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

Groupe  
Group A

Homologation N"

- 5 4
Extension N‘

16/ 1

F IC H E  D ’E X T E N S IO N  D ’H O M O L O G A T IO N  
F O R M  O F  H O M O L O G A T IO N  E X T E N S IO N

I I ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the ^  V O  V ariante option /  Option variant

I I E T  Evolution norm ale du type /  Norm al evolution of the □E R  Erratum  / Erratum

I I V F  Variante de fourniture /  Supply variant

Véhicule : Constructeur 
Vehicle : Manufactureur

P E U G E O T Modèle et type 
Model and type

106 X S l

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 01  AVR. 1996

Page ou ext. 
Page or ext.

Article
Article

Description
Description

707

603B

P L A T IN E  S U P E R IE U R E  D ’ A M O R T IS S E U R  

S E R IE  D E  R A P P O R T  D E B O IT E  D E V IT E S S E

P H O T O  N" 1

C IOCS\V01-1M  DOC \

P h o to  n°1

HfcÜERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

R bis. me Boissv d'Anglas Parie



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

Groupe  
Group A

F IC H E  D ’E X T E N S IO N  D ’H O M O L O G A T IO N  
F O R M  O F  H O M O L O G A T IO N  E X T E N S IO N

Homologation N’

Extension N'

I I ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the

I I E T  Evolution norm ale du type /  Norm al evolution of the

I I V F  Variante de fourniture /  Supply variant

P E U G E O T

□
V O  V ariante otion /  Option variant

ER  Erratum  /  Erratum

Véhicule : Constructeur 
Vehicle : Manufactureur

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 0 1 AVR. 1996

Modèle et type 
Model and type

106 X S l

Page ou ext. 
Page or ext.

Article
Article

Description
Description

e) Rapports

C MJSERUS0)tPSAOOO\VVOR(>FIA\FiaCS\VO}-1W  DOC \  1

Ratios
Manuelle
Manual

rapport
ratio

nombre de dents 
number of teeth

constant synchro

11X 29 0 .379 crabot

12X 25 0 .480 crab o t

15X 25 0 .600 crabot

20 X 2 7 0.741 crabot

20X 23 0 .870 crab o t

24X 24 1.000 crabot

A R / R 12X 40 0 .300

Constante
Constant

g) Type de lubrification : 
T y p } of lubrication

f) Grille de 
vitesses

Barbottage

Gear
change gate

FliDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

■Sj place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

AR

2

R bi.s me Boî cv d'Anohs Oari<!



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

Groupe  
Group A

Homologation N'

F IC H E  D ’E X T E N S IO N  D ’H O M O L O G A T IO N  
F O R M  O F  H O M O L O G A T IO N  E X T E N S IO N

Extension N'

W Ê X m

I I ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of ttie 1 ^  V O  V ariante option /  Option variant

I I E T  Evolution norm ale du type /  Norm al evolution of the □  e r Erratum  /  Erratum

□V F  Variante de fourniture /  Supply variant

Véhicule : Constructeur 
Vehicle : Manufactureur

P E U G E O T Modèle et type 106 X S I 
Model and type

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 0 1  AVR. 1996

Page ou ext 
Page or ext.

Article
Article

Description
Description

2

2

2

2

2

701

701

701

701

803

BR A S  D E T R IA N G L E  IN F E R IE U R  

T IR A N T  D E T R IA N G L E  IN F E R IE U R  

P IV O T  A V A N T

M O N T A G E  B A R R E  A N T I R O U L IS  

S U P P O R T  E T R IE R  D E F R E IN

P h o to  n°1 

P h o to  n °2  

P h o to  n°3  

P h o to  n °4  

P h o to  n°5

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 bis, rue Boissv d'Anqias 75008 Pari»;
c  ilJGCmj6ERV>SMOOWVOflChFiAiiFK>C8\ V ^  K «  DOC \



Véhicule : Constructeur P E U G E O T  
Vehicle : Manufactureur

Modèle et type 
Model and type

106 X S l

Homologation N'

A - b 4 5 4
Extension N’

iil f / T i v o
V

PHOTO N° 01 PHOTO N° 02

PHOTO N° 03 PHOTO N° 04

%

PHOTO N° 05 PHOTO N° 06
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ; 

8 bis, rue Boissv d'Anglas 75008 Paris



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

Groupe  
Group A

Homologation N'

F IC H E  D ’E X T E N S IO N  D ’H O M O L O G A T IO N  
F O R M  O F  H O M O L O G A T IO N  E X T E N S IO N

* - 5 4  5 3
Extension N'

1 8 /  t 3

I I ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the V O  V ariante option /  Option variant

I I E T  Evolution norm ale du type /  Norm al evolution of the □E R  Erratum  /  Erratum

I I V F  Variante de fourniture /  Supply variant

Véhicule : Constructeur 
Vehicle : Manufactureur

P E U G E O T Modèle et type 106 X S I
Model and type

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 01 JUIL, 1996

Page ou ext. 
Page or ext.

Article
Article

Description
Description

2

2

2

2

701

701

701

803

B R A S  D E  T R IA N G L E  IN F E R IE U R  

T IR A N T  D E T R IA N G L E  IN F E R IE U R  

C H A P E  R E N F O R T  D E F IX A T IO N  D E B R A S  IN F E R IE U R  

F IX A T IO N  D E D IS Q U E  D E F R E IN

P h o to  n “1 

P h o to  n °2  

P h o to  n°3  

P h o to  n °4

« O E M n O N  IN T E R W n o W u  

DE L'AUTOMOBILE
8. place d e  la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs ;
bis, rue Boissy d'Angias, 75008 P r̂is

C VUG£R\UG0tiP&Nm«VOf«>FlAtFiaCSVVO6-106 OOC \  110V19M
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Véhicule : Constructeur PEUG EO T  
Vehicle : Manufactureur

Modèle et type 
Model and type

106 XSI

Homologation N'

l i i ■ -5 453
Extension N‘

fin ...

I I
I I I

8/ 13IVO

PHOTO N° 01 PHOTO N° 02

PHOTO N° 03

PHU IU  N-Ub

PHOTO N» 04

PHOTO N” 06
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^ FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

Groupe  
Group A

F IC H E  D ’E X T E N S IO N  D ’H O M O L O G A T IO N  
F O R M  O F  H O M O L O G A T IO N  E X T E N S IO N

Homologation N‘

m i 4 5 3
Extension N'

T i f f  f

I I ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the ^  V O  V ariante option /  Option variant

I I E T  Evolution norm ale du type /  Norm al evolution of the □  e r Erratum  /  Erratum

I I V F  Variante de fourniture /  Supply variant

Véhicule : Constmcteur 
Vehicle : Manufactureur

P E U G E O T Modèle et type 
Model and type

106 X S l

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 0 1 OCT. 1996

Page ou ext. 
Page or ext.

Article
Article

Description
Description

2

2

2

606

701

701

T R A N S M IS S IO N S

C H A P E  D E T IR A N T  D E C H A S S E

P L A T IN E  S U P E R IE U R E  D ’ A M O R T IS S E U R

P h o to  n°1 

P h o to  n°2  

P h o to  n°3

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 bis. rue Boissv d'Anglas. 75008 Paris
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Véhicule : Constructeur PEUG EO T  
Vehicle : Manufactureur

Modèle et type 
Model and type

106 XSl

Homologation N‘

■I
Extension N"

■
PHOTO N° 01 PHOTO N° 02

PHOTO N° 03

PHOTO N° 05

PHOTO N° 04

PHOTO N°06
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

N- 5 4 5 3 N

FICHE COMPLEMENTAIRE D'HOMOLOGATION EN GROUPE «N» 
COMPLEMENTARY HOMOLOGATION FORM FOR GROUP «N»

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from -------

prononcée par 
decided by —

En complément de la fiche de Gr. A n° 
in addition to the Gr. A from n° ----------- 5 4 5 3
IMPORTANT:
La présente fiche comporte toutes informations complémentaires à la fiche d homologation de base de Gr. A pour la partici­
pation du véhicule en groupe «N». En cas d'information contradictoire, seule l'information figurant sur la présente fiche 
complémentaire est à prendre en considération pour le Groupe «N».

IMPORTANT:
This form includes all the additional information to the basic Group A homologation form for the participation of the vehicle in 
Group «N». In the case of contradictory information, only the information appearing on the present additional form is to be 
taken into consideration for Group «N». • ■

1. DEFINITIONS

101. Constructeur 
Manufacturer

PEUGEOT

102. Denomination(s) commerciale(s) — Modèle et type 
Commercial name(s) — Type and model ----------------

103. Cylindrée totale 
Cylinder capacity

1 3 6 0 ,7
cm''

106 X S I

2. DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS, WEIGHTS

201. Poids minimum 
Minimum weight

790

205. Hauteur minimum centre moyeu de roue / 
ouverture du passage de roue 
Minimum height center hub /  
wheel arch opening

kg

AV
Front. 
AR
R ear.

320

315

mm

mm



Marque
Make

PEUGEOT Modèle
Mode! .

106 X S I
N° Homol.

H - 5  A 5 5  fsj

207. Voie maximum AV
Maximum track Front

1401

208. Garde au sol minimum j
Minimum ground clearance_____

mm
AR 
R ea r.

1327

Endroit de la mesure /  
mm Where measured______

mm

3. M O TE U R /E N G IN E

302. Nombre de supports 
Number of supports .

308. Volume minimal total d'une chambre de combustion 
Total minimum volume o( a combustion chamber___

309; Volume minimum d'une chambre de combustion dans la culasse 
Minimum volume of a combustion chamber in the cylinderhead _

310. Rapport volumétrique maximum (par rapport à l'unité)
Maximum compression ratio (in relation with the unit)__________

311. Hauteur minimum du bloc-cylindres 
Minimum height of the cylinder block 265,1

313. Chemises b) Matériau 
Sleeves Material .

mm

35,6

30,1

10,55

cm

cm

n

317. Piston a) Matériau
Piston Material ALLIAGE ALUMINIUM
b) Nombre de segments

Number of rings _____________^_______________
c) Poids minimum 

Minimum w eight.
380

44,6d) Distance de la médiane de l'axe au sommet du piston 
Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston c ro w n ______________________

e) Distance { + ! - )  entre le sommet du piston au PMH et le plan de joint du bloc-cylindre 
Distance ( - ( - / - )  between the top of the piston at TDC and the gasket plane of the cylinderblock

f) Volume de i'évidemment du piston
Piston groove volume /

319. Vilebrequin i) Diamètre maximum des manetons 
Crankshaft Maximum diameter of big end journals

45

320. Volant moteur 
Flywheel
c) Poids minimum avec couronne de démarreur et embrayage complet 

Minimum weight of the flyv^heel with starter ring and complete clutch

110,9321. Culasse: c) Hauteur minimum
Cylinderhead: Minimum height______________ ___________________________________
d) Endroit de la mesure ENTRE PLAN DE JOINTS SUE BLOC ET COUVRE CULASSE

Where measured _____ __________________________________

2,9

u. F.I.S.A.

± 0,1 
mm
± 0,15 

mm

cm"

mm

mm



Marque
Make P F iir:F O T

Modèle
Model , i r j f : .  y g x N° Homol,

N - 5 4  5 3

322. Epaisseur du joint do culasse serré
Thickness of the tightened cylinderhead gasket.

325. Arbre à cames e) Diamètre des paliers
Camshaft Diameter of bearings 37 -  4 2 , 1  -  4 3 ,2  -  4 3 ,7  -  4 4 ,2
g) Dimensions de la came Admission; A =  2 8 , 8  ± 0 ,1

Cam dimensions Inlet: g =  3 5 ,4  t  0 ,1

Echappement
Exhaust

A =  2 8 ,8

b=H!ZI

326. Distribution a) Jeu théorique pour la distribution Admission
Timing Theoretical timing clearance Inlet

b) Avance à l'ouverture (avec jeu théorique <326 a>)
Valves open at (with theoretical timing clearance <326 a>)
Admission  ̂ avant/après PMH “ Echappement
•n l6t-------------   before/after TDC Exhaust_____

c) Retard à la fermeture (avec jeu théorique <326 a>)
Valves closes at (with theoretical timing clearance <326 a>)
Admission j   ̂ avant/après PMB Echappement
In let-------------------    before/after BDC Exhaust_____

d) Levée de came en mm (arbre démonté) 
Cam lifts in mm (dismounted camshaft)

mm -  •
0

mm

Echappement
mm Exhaust /

(dessin/drawing art. 325)

mm

avant/après PMB 
before/after 8DC

avant/après PMH 
before/after TDC

Admission /  Inlet

6 , 6
0 = mm

-  5° = . 6 . 5 mm + 5° =
-  1 0 ° = . fi , A mm u- 10° =
-  1 5 ° = . fi ? mm + 15° =
-  30° = . S , ? mm + 30° =
-  45° = . 3 , 6 mm j. 45° =
-  60° = . 1 fi mm + 60° =
-  7 5 ° = . 0 .? mm + 75° =
-  90° = . 0 .0 mm + =
-  105° = . mm -fi 10S° =
-  120° = _ mm -fi 1?n° =
-  135° = _ mm +  135° =
-  150° = _ mm -fi 150° =

Echappement /  Exhaust
± 0 , 2

6, fi mm — 5° = fi
8, d mm -  10° = fi A
A 1 mm — 15° = fi 9
4 ■ S mm — 30° = 4 q
9 .R mm — 45° = 9 fi
n mm — 60° = n fi
0, ,1 mm — 75° = n 1
0 ,.0 mm -  90° = 0 ,■ 0

mm — 105° =
mm -  120° =

_ mm — 135° =
mm -  150° =

6 ,6 ± 0 , 2
0 = mm

_mm -fi 5° = ■ 8 q mrn
_ mm + 10° = fT|rr|
_ mm u. 15° = mm
.  mm -fi 30° = S .? mm
_ mm -fi 45° = 3 . s mm
.m m + 60° = 1 .5 mm
. mm + 75° = 0 .3 mm
.m m a. 90° = . .0 .1 mm
. mm -fi 105° = 0 .0 mm
. mm -fi 120° = mm
. mm -fi 135° = mm
. mm -fi 150° = mm

± 0 , 2



Marque
Make

PEUGEOT Mcxjèle
Model

106 X S I
N° Homo!.

N - 5 4  5 3

e) Levée de soupape en mm avec jeu théorique de distribution (art. 326 a) 
Valve lift in mm with theoretical timing clearance (art. 326 a)

Admission /  Inlet

Art. 326 b) = 0 avant/aprés PMH 
before/after TDC =  0,0

+  20° =
+  40° =
+  60° =
+  80° =
+  100° =
+  120° =
+  140° =
+  160° =
+  180° =
+  200° =
+  220° =
+  240° —

+  260°
+  280°
+  300° =
+  320°
+  3ACT^ =

^ < 3 6 0 ° =

Echappement /  Exhaust

Art. 326 b) = <3 avant/aprés PM8 
— before/after BOG =

mm + 20° = mm
mm + 40° mm
mm + 60° = . mm

. mm + 80° = . mm

. mm + 1 ops>^ mm

. mm 9-i20° mm

. mm + 140° = mm

. mm +160° = . mm

. mm + 180° = mm

.mm + 200° = mm
+ 220° = , mm

. mm + 240° = mm

. mm + 260° = mm

. mm + 280° = __ mm

. mm + 300° = mm

. mm + 320° = .. mm
_ mm + 340° = mm
_ mm + 360° = . mm

327. Admission 
Inlet

h) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve

i) Caractéristiques des ressorts; Sous une charge de 
Spring characteristics: Under a load of
Caractéristiques des ressorts; Sous une charge de 
Spring characteristics; Under a load of

k) Diamètre extérieur des ressorts 2 8 ,6  ± 0 ,2
Exterior diameter of the springs---------------------  mm

m )Diamètre du fii des ressorts 4 ,2  ± 0 ,1  
Diameter of spring w ire ----------------------------------- rnm

31

87

kg, la longueur max. du ressort est de 
kg. the max. length of the spring is 
kg. la longueur max. du ressort est de 
kg. the max. length of the spring is

Nombre de spires des ressorts 
Number of spring coils ,

I Longueur libre maximum des ressorts 
Maximum free length of the springs _

4 1 ,2

30

6 , 8

49

mm
mm
mm
mm

mm

mm

328. Echappement 
Exhaust
c) Diamètre de(s) sortie(s) du collecteur 

Diameter of the manifold exit(s). 5 6 , 5

k) Caractéristiques des ressorts; Sous une charge de
Spring characteristics; Unoer a load of —

I) Diamètre extérieur des ressorts _ ^
, 2 8 , 6  i  0 , 2  ——,Exterior diameter of the springs 1------------— nim

n) Diamètre du fil des ressorts  ̂ ,
, ■ 4 ,2  ± 0 ,1Diameter of spring wire  ----------------------------------  nnm

i) Nombre de ressorts par soupape
mm Number of springs per valve   --------------

31 kg. la longueur max. du ressort est de
87______kg. the max. length of the spring is

m)Nombre de spires des ressorts 
Number of spring co ils ------------

o) Longueur libre maximum des ressorts 
Maximum free length of the springs _

4 1 , 2
__

6 . 8

49

mm 
. mm

mm

F. I. s. A.



Marque
Make

PEUGEOT
Modèle
Model 106 XST

n - 5 4 5 3
N° Hom ol..

SUR CERTAINS MODELES329. Système anti-pollution a) oui/<
Anti pollution system Yes/i

b) Description LIGNES D'ECHAPPEMENT AVEC CATALYSEUR SUR LA VERSIONDescription ------------------------- ----------------------------------
DEPOLLUEE

330. Système d'allumage 
Ignition system

d) Nombre de bobines
Number of coils

331. Capacité du circuit de refroidissement 
Cooling system capacity--------------------

5,8

332. Ventilateur de refroidissement a) Nombre 
Cooling fan Number
c) Matériau de l'hélice

Material of the screw______
e) Type de connection

Type of connection_______

PLASTIQUE

ELECTRIQUE

b) Diamètre de l'hélice 
Diameter of the screw . 

d) Nombre de pales
Number of blades ------

f) Ventilateur débrayable 
Automatic eut in

330 mm

o u i/n ^
yes /*»

333. Système de lubrification c) Capacité totale  ̂ 5 

Lubrification system Total capacity-----—
d) Radiateur(s) d'huile Tsw/non

Oil radiator(s) Ya»/no
e) Emplacement du/des radiateurs •

Position of the radiator(s) _̂______________

Nombre
Number

4. CIRCUIT DE CARBURANT / FUEL CIRCUIT

401. Réservoir e) Emplacement des orifices 
Fuel tank Filler holes location_____

AILE ARRIERE DROITE

402. Pompe(s) à essence a) ^  Electrique |— . Mécanique
1̂  Electrical I 1 MecanicalFuel pump(s) 

b) Nombre 
Num ber_

d) Emplacement ^E RESERVOIR
Location  __________________________

c) Marque et type 
Make and type . 

e) Débit maximum 
Maximum flow _

BOSCH

2 , 2 l/mn

F .I.S .A .^”



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Model . 106 N° Homol, N  "  5  - 4 - 5  5 — N

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPEMENT

12501. Batterie(s) b) Tension 
Battery(ies) Tension

502. Généralrice(s) 
Generator(s)
b) Type 

Type----------
.̂ ALTERNATEUR

503. Phares escamotables: a) «si/non
Retractable headlights: -.jesr/no

c) Emplacement 
V Location ____

COMPARTIMENT MOTEUR

a) Nombre
Number______________ _

c) Système d’entraînement 
Drive system__________

b) Système de commande 
Drive system_________

COURROIE

6. TRANSMISSION /  DRIVE

602. Embrayage a) Type 
Clutch Type.

603. Boîte de vitesse 
Gearbox
e) rapports 

ratios

f) Grille de vitesse 
Gear change gate

A SEC
d) Diamètre du(des) disque(s) 

Diameter of the plate(s)___ -lÆ l, 5 mm+ 2

Manuelle /
rapports
ratio

iflanual
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

d
üC>40

Automatique
rapports
ratio

/  Automatic
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

d
oc><0

1 0.292 12/41

2 0.512 20/39

3 0.736 28/38

4 0.948 37/39

5 1.171 41/35

AR/R 0.279 12/43
Cons­
tante
Cons­
tant.

o o o o

605. Couple final 
Final drive

b) Rapport 
Ratio__ 0.233 c) Nombre de dents 

Number of teeth _
1 4 .6 0



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Model . 106 XST N° Hom ol..

N - 5 4 5 3
N

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

702. Ressorts hélicoïdaux
Helical springs
a) Matériau 

Material
b) Type progressif 

Progressive type
c) Longueur libre minimale 

Minimal free length
d) Nombre de spires 

Number of coils
e) Diamètre du fil 

Diameter of the wire
f) Diamètre extérieur 

Exterior diameter

AV /  Front AR /  Rear

ACIER

aw/non
^ / n o

oui/non
yes/no

mm

mm

mm mm

mm mm

g) Garactèristiques des ressorts: Sous une charge de 
Spring characteristics: Under a load of

Sous une charge de 
Under a load of

kg, la longueur min. du ressort AV est de 
kg, the min. length of the front spring is 
kg, la longueur min. du ressort AR est de 
kg, the min. length of the rear spring is

mm
mm
mm
mm

703. Ressorts à lames 
Leaf springs

=  Lame maîtresse  /  X =  lame auxiliaire 

2 =  2é lam e  /  3 =  3é lam e I  4 =  4e lame /  5 =  5é lam e

A =  m a/or lea l /  X =  auxiliary leaf 

2 =  2nd lea l /  3 =  3rd leal /  4 =  4th lea l /  5 =  5th lea l

a) Matèrau 
Material

b) Nombre d'ètriers 
Number of spring hangers

c) Longueur libre minimum 
Minimum free length

d) Largeur maximum 
Maximum width

e) Epaisseur 
Thickness

f) Courbure verticale maximale 
Maximum vertical curve

A 2  ̂ /
/

... /
mm mm m m

mm mm /  mm

mm rnm m m

mm /  mm m m/

a) Matériau 
Material

b) Nombre d'ètriers 
Number of spring hangers

c) Longueur libre minimum 
Minimum free length

d) Largeur maximum 
Maximum width

e) Epaisseur 
Thickness

f) Courbure verticale maximale 
Maximum vertical curve

4 /  = X

/
//  m m m m m m

//  m m m m m m

/  m m m m m m

/  m m mns. .5



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Mode! 1.06 KST-

N- 5A53 .
N° Hcmol._________ _— ______ iM

704. Barre de torsion 
Torsion bar

a) Longueur efficace 
Effective lengtfi 
mesurée de; 
measured from;
à;
to;

b) Diamètre efficace 
Effective diameter 
mesuré à; 
measured at;

c) Matériau 
Material

AR / RearAV / Front

mmmm

mmmm

ACIER

706. Stabilisateur 
Stabilizer

a) Longueur efficace 
Effective length

b) Diamètre efficace 
Effective diameter

c) Matériau 
Material

707. Amortisseurs 
Shock absorbers

d) Diamètre extérieur 
Exterior diameter

e) Assiette du ressort réglable 
Adjustable spring trim

f) Distance assiette-fixation 
Distance trim-monitoring

g) Diamètre de la tige de piston 
Diameter of the piston rod

AV /  Front AR /  Rear

600  ± 1%
mm

1031 ± 1%
mm

20
mm

19
mm

ACIER ACIER

m m mm
est/non
^ / n o

mm

Bcn/non
■)(^/no

mm

m m mm

F.I.S.A. “



Marque
Make

PEUGEOT Modèle
Model

106 X S I
M-  5 4 5 3

N® Homol. N

8. TRAJN ROULANT / RUNNING GEAR

801. Roues 
Wheels

a) Diamètre 
Diameter

b) Largeur 
Width

c) Marque et type 
Make and type

d) Matériau 
Material

e) Poids unitaire 
Unitary weight

f) Dépôt entre plan de montage 
et extrémité intérieure 
Offset between mounting 
and extreme inner face

AV / Front AR /  Rear Secours /  Spare

1 A 14 15
a. mm nqc; r; mm 331 mm

s, s 7 q .

1 , 7 mm 1 TQ j 7 mm RR q mm

kq kg kg

mm mm mm

802. Emplacement de la roue de secours 
Location of the spare wheel_______ SOUS PLANCHER DE COFFRE ARRIERE

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

901. intérieur 
interior

d) Sièges 
Seats 
d1) Type 

Type 
d2) Appuie-téte 

Headrest 
d3) Poids 

Weight

c) Climatisation e«ri/non
Air conditionning y*«/no

AR /  Rear AV /  Front

BANQUETTE SEPAREE SIEGES SEPARES
<SBf/non
'f&e.Ino

15,5
ko

OUi/xtSK
yes/«©

/  .ko

d4) Siège AR rabattable 
Car rear seat be folded

e) Plage arrière oui/eao
Rear ledge y e s /^

902. Extérieur 
Exterior

oui/rjBT
yes/e®

e l)  Matériau POLYURETHANE + TISSUS 
Material ______ ______________________

n) Essuie-giace AR oui/«Bi
Rear wiper yes/*»*

F.I.S.A.



Marqeie
Make PEUGEOT

Modèle
Model 3 06  X S I N° Homol.

H - 5 4 5 5 N
PHOTOS/ PHOTOS 
Moteur /  Engine
AA) Piston de profil 

Piston profile
BB) Echappement complet 

Complete exhaust system

TOLEPANCE : ± 5%

0 4 6

Transmission /  Transmission
GO) Embrayage complet 

Complete clutch

EE) Roue de secours dans son emplacement 
Spare wheel in its location

Train roulant /  Running gear
DD) Roue nue (vue de 3/4) 

Bare wheel (3/4 view)

Carrosserie /  Bodywork
FF) Siège démonté avec ses accessoires 

Dismounted seat with its accessories

10

F . I . S . A .



N - 5 4  5 3

X I S T F O R j y i A T X O l S r S  C O M E > L E M E H T l ? A I R E S

VERSIONS DEPOLLUEES

Dans le cas de versions dépolluées, les différences avec les versions 
non dépolluées sont les suivantes :

ligne échappement ( <t) à ± 5% )

F . I . S . A .



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

_ ^ ~ O r o g a t i o n  No

 ̂ N * 5 455
G r o u p a

Group A/B/N/T1 Extension No.

0 1 / 0  1 ET

F IC H E  D ’E X T E N S IO N  D ’H O M O L O G A T IO N  
F O R M  O F  H O M O L O G A T IO N  E X T E N S IO N

I I ES_ Evolution sporîh/e du type /  S p o rtin g  evolution of the type ’ [ | v o  Variante option /  O ption  variant

E T  Evolution norm ale du type /  N o rm al evolution of the type | [ e  R  Erratum /  E rratum

□  V F  Variante de fourniture /  S u p p ly  varian t Ref. Groupe A 10/01 ET

Véhrcule: Constructeur 
Vehicle: M anufactureur

PLTJGEOT M odèle et type 
M odel and type

106 XSI

H om ologation valable à partir du 
H om ologation valid as from 0 1 JOIt. 1993

Page ou ext. 
Page o r ext.

A rt ic le
A rtic le *

D e sc rip tio n
D e sc rip tio n

902 EVOLUTION DE L ’ASPECT DU BOUCLIER AVANT 
(MATIERE ÎNCHAÏÎGEE)

PHOTO A

/ l y i o w



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

H o m p i o , ;  jgjj

5453-N.

a / b / n / i i
G

Group A"

0 2 / 0  ? i l

FiCHE D'E>nrENS10N D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSIONt

[ I £ 3  Evolution spor.ive du t y p e /Sporting evo la icn  of îhe type | | VO Varia-e option / Option varier,:

[X I ET Evolution norriaie du type / Norm al évolution of the type | j ER Erratum / Erratum,

[ I V F Variante de fourniture / Supply variant

PEUGEOTV s h ic u le :  C ons truc teur  

V ehic le :  M anufactureu r

M o d o l»  et type 106 XSlty?

M o d e l  and type

H orn o io ga t io n  valab le  à partir du 

H o m o lo g a t io n  val id  as from
01 AVR, 1995

Réf. Groupe A 12/02 ET

P a g e  ou  e r t .  
P a g e  o r  ext .

A r t ic le
A rt ic le*

D e s c r ip t i o n
D e s c r ip t i o n

I

6

0

1 103
2 302 à

326
3 333

602

cylindrée : 1587 cm3 
annexe

système de lubrification
c) capacité totale : 5,5 litres
d) refroidisseur d’huile : oui, nb : 1
e) emplacement entre carter cylindre et filtre à huile
f) type : échangeur eau/huile

embrayage
d) diamètre : 200 mm

f  clüiuHAnON in t e r n a t io n a l e
DE L’AUTOM OBILÊ

8, Place de la Concorde, 8 
7 5 0 0 8  PARI S



Ma^ua
M a k e P E I.G E O T

3. M O T E U R  /  E N G IN E

M o d è l e

M o d e l
1 0 6  X S I 5 4  5 :3 - N '

0 2 / 0  2 ET

3 0 2 .  N o m b r s  do s u p p o r ts  
N u m b e r  of sup p o r ts

3 0 8 .  V o l u m e  m in i m u m  to ta l  d 'u n o  c h a m b r e  d e  c o m b u s t io n  
T o ta l  m in i m u m  v o l u m e  of a c o m b u s t io n  c h a m b e r

3 0 9 .  V o l u m e  m i n i m u m  d 'u n e  c h a m b r e  d e  c o m b u s t io n  d a n s  la  c u la s s e  

M in im u m  v o lu m e  o f  a c o m b u s t io n  c h a m b e r  in th e  c y l in d e r  h e a d
3 0 ,  1

3 1 0 ,  R a p p o r t  v o lu m é t r i q u e  ma;c im um (p a r  r a p p o r t  à  1 un ité )  

M a x im u m  c o m p r e s s io n  ra t io  ( in  r e la t io n  w i th  th e  unit )

3 1 1 .  H a u t e u r  m in im u m  du  b l o c - c y l in d r e s

1 0 , 5

M in im u m  h e ig h t  of

3 1 3 .  C h e m i s e s  
S le e v es

f the cylinder block ------2 6 5 ,  1 Q._=yl

b) Matériau  

Material

m m se lo n  dessin  : 
acco rd ing  to 

drawin g  ;

c m 3

4 1 , 8 c m3 .

. X .

3 1 7 .  P is to n  
Piston

a) Matériau 

Material

b) N o m b r e  da  s eg m e n ts  

N u m b e r  of rings

Alliage aluminium
c) Poids m in imum  

M in im um  weig ht

d) D is t a n c e  de la m éd ia n s  de l ’axe au s om m et du piston
D is ta n c e  from g u d g e o n  pin cen te r  line to h ighes t  poin t of piston crown

3 2  , 2
e) D is tan ce  ( + /- )  entre  le s o m m et du piston au PM H et le plan de jo in t  du bloc cyl indre

D is ta n c e  ( + / - )  be tw een  the top of the piston at T D C  and the g asket  p lan e  of the  cy l ind er  block

388
+  / -0 .1  mn

0 , 2 5 + / - 0 . 1 5  mm

f) V o l u m e  d e  l ' é v id e m m e n t  du piston  

Pis ton  g roove  v o lu m e
2 , 8 +  / - 0 . 5  cm3

AA) Piston 
Piston

I
O

3 1 9 .  V i l e b r e q u i n  

C r a n k s h a f t

i) D ia m è t r e  m ax im u m  des m an eto ns  

M axim u m  d iam eter  of c rank  pins

3 2 1 .  C u l a s s e  c) Hau teu r  m in im um
C y l in d e r h e a d  M in im u m  he ight

1 1 0 , 9

4 5

d) E nd ro it  de la m esure  

W h e r e  m easured

3 2 2 .  E p a i s s e u r  du jo in t  d e  c u la s s e  serré
T h ic k n e s s  of t ig h t e n e d  c y l i n d e r h e a d  g a s k e t

Entre plans de joint de culasse et couvre culasse

1 . 3 _ _ FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

8, Place de la Concorde. 8 
7500P PAPlS____



f
M arq u e
M ake

PEUGEOT M o d è l e

M o d e l

106 XSI

3 2 S .  A r b r o  à c a m a s  ») Oiamelra d e j  paliars  37 -  42,7 - 43,2 r  43,7 - 44,2
C a m s h a f t  Oiameler of b e a r i n g s ----------------------------------------------------------------- — -----------------

g) O im ens io ns  de la came  

C am  d im ensio ns

A d m i s s i o n

in let

E c h a p p e m e n t

Exhaust

A = 

3 = 

A = 

3 =

28,65

35.40

28,65

3 5  4 0

■-/•O. 1 mm  

f ' 0 . 1 mm

- / ' 0 . 1 mm  

• / • 0 . 1  mm

5453-N j

3 2 5 .  D is t r ib u t io n  

T i m i n g

a) Jeu théorique de d istr ibut ion
Theoretical c lea rance  for valve liming

adm iss ion
intake

0 é c h a p p e m e n t  Q  

e x haus t  ——

d) L e v é e  de c a m e  en mm (arbre dém onté)  

C a m  lift in mm (dismounted camshaft)
(dess in  /  d ra w in g  A r t  j 25)

A D M I S S I O N  /  i n t a k e E C H A P P E M E N T  /  E X H A U S T

S 2.
£  -o s « 
0 -  e « •-5»

o C e ^
a  ® o —

<  *

c

i  ?  £  ?
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o M O ^
— «e c O 0 w a o
e o c 3
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c cr 
<
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© fv c  cv
® d  ”  o
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O O C o
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© c â

<

Ç
E "s £ s' 
c  £ £ £
® c  c ni
o d  — d

I S

0 6,9 0 6,9
- 5 6,8 + 5 6,8 • 5 6,8 ■r 5 6,8

• 10 6,7 10 6,7 • 10 6,7 -!■ 10 6,7
. 15 6,5 A 15 6,5 - IS 6,5 r  15 6,5
- 30 5,5 -i- 30 5,3 . 30 5,3 30 5,5
• 45 3.8

■1- 45
3.2

- 45
3,2

45

---------8,8 -

' 60 1,8 ■p SO 0.7 - 50 0.7
+ 50

1,8
■ 75 0,4 A 75 0,3 - 75

0.3
*  75

0,4
• 90 0,2 -h 90 0.2 - 90 0.2 + 90 09

- 105 0 1
*  105 n

- 105 n
+ 105

---- 0-4-----------
• 120 0 + 120 . 120 1- 120

.0 ..
• 135 135 . 135 *  135

• 150 T 150 . 150 •r 150

Un décalage de Tensemble des mesures de - r / -  2 degres est accepte. 
A shift of - r / -  2 degrees of the w hole  m easurem ent is accepted.

e) L e v é e  m a x i m u m  des soupapes  

M axim u m  valve (itl L e v é e  m a x im u m  
Uajcimum v a l v e  lift

A d m is s io n  /  In ta k e •►/•0.2 mm
1 1 , 9

E c h a p p e m e n t  /  E x h a us t
• 0 .2  mm

1 1 , 2

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL’AUTOMOBILE

8, Place de la Concorde, 8  
7 5 0 0 8  P A R I S

a v e c  jeu  s e lo n  Art. 3 2 5 , a 
w ith  c le a r a n c e  a c c o rd in g  to Art. 3 2 6 . a

12


